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PREFACE

This course in Punjabi has been prepared
specially for the beginners. Through a simple and
scientific method, it imparts a complete knowledge
of the Punjabi alphabet, script, grammar and
pronunciation. Anyone who can read and understand
simple English should be able to acquire a good
knowledge of Punjabi within a short period. The rest
is practice.

For a better utilisation of this course, the reader
is advised to follow the instructions very carefulfy.
The following points will be of great help to the
beginner: (1 ) The Gurmukhi script should be
thoroughly familiar to the student before he goes on

,. to the lessons. (2) Correct pronunciation can be
difficult for the absolute beginner, especially if he
is a foreigner. For this it is suggested that tips may
be taken from a Punjabi-speaking person. (3) The
lessons have been systematically graded to enable
the student to acquire proficiency gradually, but
surely. (4) The exercises have been designed as
a self-test. They should be attempted seriously and
self-assessment made before attempting to proceed
further.



r
We have dealt with the grammar exhaustively

and provided a large number of examples to
facilitate complete and correct understanding of the
language. We are sure that the book will be very
handy for the various interests. Although care has
been taken to make it as useful as possible, yet we
will be open to constructive criticism and suggestions
to make it more and more useful.

AUTHOR



A Few Words

For some time now it has been our endeavour to
bring about an emotional integration of the country
through the spread of the knowledge of the various
Indian languages among the people. To this end this
book is yet another attempt on our part.

Punjabi is the state language of Punjab, but Punjabi­
speaking people are found in all parts of the country and
abroad. These enterprising people mix freely among
others and speak their own language. They create in the
non-Punjabi-speaking people a desire to learn Punjabi
which is one of the sweetest languages of the country.
It is for them that we have produced this book and we
are sure it is capable of providing not only a working
knowledge of Punjabi, but also a deep insight into the
Punjabi grammar.

Punjabi has come a long way since the time of Guru
Angad Dev who introduced the Gurumukhi alphabet.
Before that Punjabi used to. be written in Persian script.
The Gurumukhi script is very simple and there can be
no mistaking one letter for another. We are sure the
book will fulfil the need for learning this language. We
are extremely thankful to Bhai Ishwar Datt tor taking
pains in bringing out this edition.

Publishers





LESSON - 1

GURMUKHI ALPHABET

Consonants and Vowel.

(~, R1:J')

.Iph.bet pronuncl.tlon EngUeh equlve'ent

~ vowels oora u
))f " aira a
l: " eeri i
R consonants sassaa s
u " hahaa h
Cit " katka k
l:f " khakkba kh
01 " gagga g
Ul " pagha gh
5' " nanna n
tJ " chachaa eh
5 " chbachha ebh
iJ " jajja j
~ " jhajjha jh
~ " nana n
c " tainkaa t
ii

,~ thatha th
if " dadda d
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alphabet pronunciation English equivalent

~ " dhadha dh
e ,. nana n

3 " latta l

a " thatha th

tJ " dadda d
q

,,
dhadha dh

0 " nana n

4
,. pappa p

G " phapha ph

a babba b

9
., bhabha bh

)of mamma m

tIT yayya Y

a rarra r

B lalla
~

,. vawa v

:I
1 , rara r

Ii shasha sh

:tS khhakkha khh
t1 zaza z

6 faffa f

ghhaghha ghh

10



The Punjabi alphabet is called Varnma)a
(~ HTW) or painti (1):'31) There are no capital
Ie ters in Punjabi. For easy familiarisation and

.writing, the Punjabi alphabet may be divided
into the following groups:

P

II Ll

P

III tl

j

IV 0

n
<5 B

th I

ttl »f

gh a

~ ~ ~ ~ ~

kh kh dh th b
tii

Y

G ~ ~

ph f
~ 'e ~ c
ch d dh t

;:J

z

LlI

V R

S

H H

sh m

~ 3

bh t

s
n

VI ~

h

VIr or
k

VIII ~

v

o
r

en
g

:aT

gh

is

d

!1

jh

~

r u

After drawing the horizontal line the pen

11

.~



,.

should move along the bends, (ormlng uniform
loops or such figures as required, ending normally
at the bottom right hand corner of the alphabet.

The following basic letters should be practised :

~ if )of if 6 ~ 7) ~

Exerei..

Q. Identify the following .
.... ~ ~. 'B s. a ij. Ci ~'\' 01 e. :;
!>. ~ t. l! ~. \:f '0. 4 ,<:t. H ,~. R

Ans. 1. naDa 2. lalla 3. rarra 4. kakka
S. gagga 6. dadda 7. dhadha 8. thatha
9. khakkha 10. pappa 11. mamma 12. sassaa.

The Vowels

J!CfHer
( Swar • Matra )

There are three basic vowels in the
Gurmukhi script:

q ( ~) (u); ))f ( T) (a); e ( f) (i)
~ is never used without a vowel sign (matra)

Examples :

~ uth

12

get up



~: oat shelter

)If can De used as in

aas
aajaa

'e can be used as in :
fie it
rei: ithe

hope
come

brick
there

The Punjabi vowels have some important
phonetic features I

l)f a. fu i. ~ U, are short vowels. They do not
occur finally.

~ is a central or neutral vowel because it
does not require any peculiar position of the
mouth for pronunciation. It is inherent ina
consonant and is not normally pronounced at the
end of a syllable.

~ and ))fY are phonetically different.

The following pairs of words have the
inherent short and long sounds of~. They can
b ~ compared to differentiate :

~ chan (go) ~ chaal (gait)
tm dal (group) 'e'"8 daal (pulses)

13
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f~ is a stressed vowel as in 'bill', 'kill'. it is
sharper and prolonged. Both are, therefore, con­
strastive and distinct.

I

fHH mill (meet)
fa(gT t illa (gold th.lcad)

Exercise

Q. Identify the following:
9. >ii :<. ~ :3. f

.)-ila 'meel (mile)
'31BT teela (straw')

Ans : 1. a 2. i 3. i (sign) 4. u

14



LESSON 2

Writing of Punjabi

Tn the Punj'lbi script, most letters have hor­
izontal or v~rtical lines and some have curves
and loops. The horizontal line is drawn from left
to right for letters which require it, then a vertical
line from top to bottom. The vertical line is
\\ritten after the horizontal hne. Then follow the
curves and loops ctc.

There arc letters without a full line on top
such as ~, H, Cf etc. If we put a full line on top
of these, their pronun,iation undergoes a change.
Such distinction shouid be carefully understood
and practised.

The Punjabi letters are divided into three
parts. As already said, the first part is to draw
the horizontal line, then the vertical line, if any,
and the third part consists of loops or curves.

Examples:

[st Part
u a ~ ~

ha ka .~a na
'B 5 S c
eha chha jha ta

15
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~ v ~ 3 ~ B ~ ~

da dha na ta da la pha bha
cr ~ 5

ra va ra

The vowel signs ( H"3' - matras )
, f 1" "'. - ..

are then tagged on: thus
qy (ka); far (gi); ~ (chi); i (chhey); ~ (tae);
cS (ttho); ;j (dhau) etc.

The head line is given either at the start or
at the end. It is a question of habit.

Such letters form the first category of Punjabi
alphabets.

The second category of letters is of those
which have a vertical line and a curve-stroke to
their left high up to the level of the headline.
Such letters start with the curve stroke.

They are joined at the right hand-end by a
vertical line drawn downward

Examples
)of (rna); us (gha); lI(pa); if (ba); 1iJ lya)

16



The third step comes when th~se consonants
are provided with vowel signs, jf any.

Examples

.~ usl ii etc.
(mu) (ghee) (po)

;:{ rja) and B" (la) form their own categ,ories.

In ;:{ the curve stroke is not on level with the
headline, and it hangs on to the vertical line
which is written first.

Gurmukhi (la) is written in two forms B"

and B".

The sign ["] over a letter means that the
following consonant is long or doubled.

The punctuation marks are the same as in
English, except that full stop is written like a
vertical line (I)

17
a ..



uttsoN 3

Joining the Con.onants

To construct Punjabi words, the ietters
should be combined one after the other with the
help of a horizontal line.

, Exampl.

l s+w 110 (nar) (male)
2. tJ+o tm (dhan) (wealth)
3. if + Cf R (dar) (fear)
4. ir+5 ~ (phal) (fruit)
s. iI+~ ;m Gal) (water)
fi. R+W .- R\1 (~ch) (truth)
7. H+3 J.S (mat) (don't)
8. Ul+tr urcJ (ghar) (house)
9~ if + 'v i18 (hath) (hand)

10. R+" R'! <,.bb)' (all)

Sft!tflarlY, tlteconsonants and· vowels in their
basic form are joi,ned

Exampl..

1. ))f+or JH'at (ag) (fire)
2. lJf+tt ))ftf (aj) (today)
3. te'+c fee (it) (brick)
4. re+Cf ~ (ik) (one)

18



S. ~+G .. ~ (ot) (shelter)
6. ~ + ~o to (~tbJ. (camel)
7. ~. + qt ~ (eka) (unity)
8. ~+8 ~ (aib) (fault)
·9. )jJ + n .3 (aurat) (woman)

Ex.rca..

Q. Read the following :

'l ~ ~ ~ B -. B iBIlI "J)Cf f! 3\1

~iH th ~j~<to"

Ans: 1. jal (net): 2. chaII walk); 3. hatll (hand}

4. likh (write); S. sun (listen); 6. tir (arrow)
7. bol tspeak); 8.daur uun); 9. tota (parrot)
10 vekh (look)

.._-......

19



LESSON 4

More about Vowe's 1

Diacritical Signs

':f'd' RT;P

( swar • matra )

As already said there are three basic vowels

in the Punjabi language and these have their

own signs. The other sounds are drawn from

these and other sources not inherent in any con­

sonant. In all, the Punjabi language has ten swar

matras (diacritical signs)

Sound

a
Sign (or Matra)

inherent
(No sign)

f
1

Name of sign

Jiot3T (mukta)

"a()T (kanna) aa
fR~ol (sihari)
fffiJro1 (bihari) ee
l)i~?, (onkar) u
~g'q~ (dulainkre) 00

W~ (laanv) ay
~HT~ (dulanv) al

<J3i (hora) 0

i;,l>;rr (kanau ra ) au

20

Example

);f a

8iB laal
fRO sir
tih;i heera
~vB phul
~ bhalloo
i{o bayr
uw paisa
-acT roti
>lIa3 aurat



The above diacritical marks have their own

places. Of these, f is written·before the consonant
.(but pronounced after it); \I and. are writtep

below; , and 1 are written after theconson.ant;
and .... , ", -, ..., over the consonant.

The three Gurmukhi vowels, ~. ))f ~ are
. .

used only at the beginning of a word or as part
of a compound vowel. The vowels also have their
nasalizad Conn when the sign It (tippi) or .:. (bindi)

is placed above them.

:. fa-el (bindi) is used along', 1, " ", -, and

Examples

word pronunciation meaning

W maan mother
H'r meen raID
cii~~ gaind baH

H" main "..}

o1~ gond gum

;f
~

barleyJ~un

"f2'41 (tippi) is used with lior3'r (mukla) f

21



Examples

pfOn-.f'Ofa'tOft
tung.
sinp
sungb
JOOD

meaftlnl
narr.ow
lion
smell
Ii~

There is another diaethicll mark in Pttnjabi
caftec3 '~ddhak' 1I'Qq. ~ It is used to give the Jetter
• double or a stressed sound. It is used over the
letter preceding;tlle one which needs tobo stressed.

Example.

PtonunclaTion
buoeha
mukh

M.aning
child
face

Vowel Cluft••
"the following cltBters consisting of two

vowck'are common patterns :-

~ Short+long vowels ~ ai, ~ ae, ))ft! au,
~i~ ia, fW io, ~ ua

Examples
are1 gai (went) feminine
'ali gae (went~ plural

22



at gau (cow)
~ aagiya (permission)

~~ larkaeo (0, boys')

ijJtfYt! suaad (taste)

long+Long vowels:

~ aal, »{rg aile, ))(~: PU, ltfri ao, ..~ ~eaap

~ eeoo, tt)(1' uaa, tel Uee, ~l uay,~.i)J{J ea, ·eel ei

~ eo ~ oi, qe oe,

Example.

·Word PRnunciation 'M~aft"'g

~ nai .barber
'3~ . taae uncles
W@ jao 8°
~ khau eat
tit))ft dhiayan daughters
~1V larkiyo o girts!
Jj»fT sooaa a big needle
JW sooee needle.
~ booae doors
faJ))ff giyaa we'nt
~ devee goddess

~ deo give

:l3



loee
toae

Exercise

blanket
pits

Q. Identify the following vowel signs and use
them in words :
, .' ~"'.:3 B

Ans. 1~ (dulainkar)·as in~
2 ~ (Iaanu) as in· ii'3
3 ft:M (hindi) as in ~..
4~;p (hora) as in acl

Q, Read the following:
ct fijp)fT,· ~ ;:IT(?, a ~, 8 lll){'"e, 4 8'3fcW
e ~. 9 .~ t ~')il

Ans. 1 giyya 2 jao 3 gau,
5 larkaeo 6 bacha 7 gond

24

4 suaad
8 aagiya .



LESSON 5

More about Vowels-II

This lesson provides a still better and deeper
understanding of the three Punjabi vowels and
their variants and how they are used along with
the consona~ts. It also provides sufficient practice
to distinguish between the long and short sounds.

))f - (a) - (T)

Examples

Word
iB"
»f;:J
cis
ao
00

au
113'
U«J

~o

tlH

Pronunciation

phall
ajj
kall
kar
nadh
such
khat
ghar
dar
jaIl

Sentences:

bus kar

25

Meaning
fruit
today
tomorrow
do
run
truth
letter
house
fear
water

stop it
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~H3 dar mutt don't be afraid
tf8'sa jall bhar fill the water

II ))fT (aa) . ( T )

Examples

Word Pronunciation Meaning
l)fTR aas hope
;:rrg jaal net
3T(J taar WIre

also, ~elegram
naam name

Sentences :
~ l:fT daal kha eat the pulses
~~ aag baal light the fire
urcr iJT gharjaa go home

III (i) f
Examples

Word Pronunciation Meaning
fHB' mill meet
fug dill heart
rna jitt win
fun din day

26



Sentences:

~. B'aJ1 attar lagaa apply scent
~3 f(g~ khat likh write a letter
fem <SOl kill thoke fix a nail

~f~w dukkan' wicb jaa go to the shop

IV (ee) 1
Examples

Word Pronunciation Meaning
ffia leer piece of cloth
tilot heeta diamond
4T<!t paani water
RTQl saathi partner

Sentences:

titat 4T heera paa wear the diamond
4~ 41 paani pee drink water

V ~ (u) <- )
Examples

Word Pronunciation Meaning
~"'g phul flower
l:{"'g pull bridge
~"tl dudh milk

27
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Sentences:

~"'s ~;(c phull sut throw the flower..
chup baedh sit quietly~4 tic

~s lP kucch khaa eat something

VI ~ u
Examples

Word Pronunciation Meaning

~ aaloo potato
~ bhaloo bear'
~ boota plant
~CJT chooha rat

Sentences:

~tJlo aaloo cheer cut the potato
~;p J:!"c koora sut throw the garbage

VII e (e) C' )
Examples

Word Pronunciation Meaning

ffiJ shaer lion
aH rail train
3H tail oil
HB" mail meeting
fu? jail jail
;1ti jeb pocket

28



VIII

Examples

Word

HBl
~G

~a

Rd

Sentences:

thalle vekh ke chall

daer na kar

mera ghar door hai

( .. )

Pronunciation

macli

bhaen

aaeb

saer

Sentences :

look while
walking

don't delay

my house
is far

Meaning
dirty

sister

bad quality

walk

saer karan ja

vaer na kar

Ht51 ~~ ~ \..p maeli kameez na paa don't wear

dirty shirt
go for a walk

don't have enmity

IX (0)

29
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ExampJes

Pronunciation
tol
khol
chor
mor
bore

Meaning
weigh
open
thief
peacock
more

Senteftces:
uk or ~ ghat na tot don't underweigh
~ ?)T fffi booaa na khoI don't open the door
W W f~))iT chor dig piya thief fell

X >if (au)
hempl..

Word Pronunciation Meaning

a dor run
WI paun stairs
~ hathauri hammer
>ifcr3 aurat lady
am kaull small utensil

Sentences:
~Wa~14T kauJi vich subzi put vegetable in

paa the utensil
3~-~ -€;:J tej-tej daur run fast

XI )){ (an) ( ft )

30



Examples

word pronunciation meaning
HOT mung beg or ask
;:raJ jung war

'tl~ khund sugar

oar rung. colour

a-~ kandh wall

Sentences :

HOT c} or ~ mung ke naa kha don't beg to eat
~ (')T l:fT khund naa kha don't eat sugar
aOT ('iT ~ rung naa mall don't throw (apply)

colour

XII ~ (au) ( ~ )

Examples

Word Pronunciation Meaning
Rtar saang (to) copy

or imitate
~ oaanh arm
n gaind ball....

baint caneso
HhJ meeh raID

31
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Sentences:

RioT or '8l saang na fa don't imitate
aTu or g;J baan na phar don't catch (the) ant
~ '()'TB ~ gaind naal khed play with the ball
Hhr f~ OT tlT meenh vich na jl don't go out in rain

'XIII

Examples

Word
fBm
tlqT

W
s:ltJf
cfw
aR'

(adak)

Pronunciation
dilJi
yakka
bachcha
sacha
kacha
rassa

Meaning

Delhi
tonga
child
truthful
weak
rope

Sentences:

~ ft.JBT ~ chal dil1i chal
traY \1m 'ij'~ yakka haoli chala

baccha ronda hai

Exercise

Q. Tn~.ns)atc into English

come to Dl?lhi
drive the tonga

slowly
the child weeps



~ ..c "" fV" ,~
~ ora, 4. R~g ~S ~T, :. ~1 ~~ 1;f~' 9. 111~

fitJ ilT ,

Ans: 1. speak the truth 2. eat bread 3. read

letter 4. sweep the ground (earth) S. go

towards school 6. play in the courtyard
7. don't go out in tthe) rain

Read and write

1 (~Rf') s~ ,
2. H:' ciH ao~ \P I

3. ~Rl Ofl croe ~ I

4. H~ RdT30T~ c:JT ,

5. ("[) ateCJ ~l:f I

6. tJ8", ~H 'ClCJ ,

7. ~iitJ~~unl

8.~~~t

9. ~\J ~w R~ao ~ t

10. fu\J ~i 'Cll~ \TO ?
11. "EIRl ell~ ij ?
12. ))fRr~4~))fT ut I

13. €fu WOJiJ~~ \TO I

14. 'Cll~ HCP?) 3cP ~ ?

15. uT ill.~ HWO HOT ~ I

tussin baitho

main kam karda haan
tussi ki karde ho ?
main sangtra khanda han

tun bandar vekh
chal, kam kar
oh panj aadmi jande han
eh skool hai
oh vada steshain hai
eh munde ki karde han
tussin ki kardiyan ho ?

assin kitaban parhdiyan han
oh kagaz laindiyan han
ki eh makan tera hai ?

han ji, eh makan mera hai

33



16. ~ ~ In.m:ir un t·
17. ;:Il, W6 un I

tere dand saf nahin han?
ji saf han.

Ans. 1. (you) sit 2. I do work 3. what are you
doing '1 4. I am eating an orange 5. (you) see a

6. monkey go, (and) do work 7. those five men

are going 8. It is a school 9. that is a big station
10. what do these boys do? 11. what do you
(ladies) do ? 12. we (ladies) read books
13. they (ladies) take paper 14. Is this house

yours? 15. yes please, this house is mine
16. your teeth are not clean 17. well, (they) are
clean.

34



LESSON 8
More about Pronunciation

The stress sign on Punjabi Jetters plays a very
imponant role in pronunciation. It should be
carefully studied and understood.

The stress sign can be placed on letters so as
to distinguish them from their Hindi pronunciation.

For example in tfR (bas) the stress sign W is on
's' therefore it should be pronounced with a little
force.

Other Examples
[ I]

1) ghat ufc sat Rc sar Ro
2) chacha war nana (')TOT mama ).{T}{f

3) giti orlcl siti Rkl pili ~m=t

4) bili feBl till fc5 likhari~

5) jharu~ jhutha !O' daku iPCl
6) sun An dhupp qll phull ~

7) khed~ tere aa beri -aal
8) vairi ial thaila ~HT paisa ~RT

9) tote i"i soti R"it vekho ~ij

10) aukha )jf~T mauj Htl raula aw
11) dad b roda a~"T ugh~

3S
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l 2 ]

1. chat chal mar mar ban ban
trs ~ HO ).{TO ~o aro

2. chik cheek
ftJ~ m~

3. pujna poojna mu! mool
'ltrO' ~or )j8' ).ffi".

4. meta maila vaid ved j~ Jat
HW

...
~ ~~ ~ ;:jH8'T

5. tala taula dhon dhaun bhora bhaura
38'1 3~T UO Uo jar JOT

6. kripal chadar
fa'CJ4Tg ~'eO

7. katna kaatna
aGl)"T ~

[ 3 ]

go to house

take home (the)
books

look, who sits
outside?

had been
hanged

ghar ja ~;1T

kitaba ghar lai ja faBTg t urcr g ill

vekho bahr kaun ~ (itmJ ~o aoT

b~jtha hai ? ~ ?

011U phasi ho gai ~~ ~Rl ~ ~1 he
si Iil

36



[ 4 ]

sarak utte motor ja rai hai
R:fcl ~"3 HCiJ iJT au1 ~

the motor is running on the road

sarak va va chauri bani hai
R~Ci ~ ~ ~ ifOl 3
the road is sufficiently broad

jhat pat hat jao ji
ic tic 'JZ~ ttl
get away immediately

[ S ]

jhagra der da chal rahia si
~~a t:!T ;m fcror Rl
the quarrel has been on for long

chaukidaran utte ik jhutha mukaddama karva ditta

~a~ ~r3 fu~ ~O' }fcfeHT~ fu3T I

a false case was instituted against the chowkidar

seth lachchhu nu bara dukh hoia

Ro~ ~sar ~~~

seth Lachchu felt greatly aggrieved

37



[6 ]

mainu sarho da sag bahut changa lagda hai

~~ ~ RTaf ~~ tiaJt~~.

I like sarson "saag very much

it jhuggi vich assi rat katti
ft!a t"crrl fR ))fR'}& 0T3 ere)

we spent the nigh! in the hut

sari umar sanu sarho da sag yad rahega

wat tHo R1§ R'Cfir ~ RlOl we~
we will remember sarson sag the whhle life

38



'LESSON"?

NOUNS
~

Nouns are names of persons, places or things,
Examples B"H fRUl (Lal Singh); fum (Dilli); ~
(kela - banana)

-
Nouns are in sjngul~ and plural There are

a few rules for cha~gil!g singular nouns into
plural nouns.

1. The plural of a masculine noun ending in
'a (T) ))fT' can be formed by substituting 'a' for e
("' ), example: W (banana)-~ (kele-bananas);
Cil4;rT (kapra-eloth)-Cil43 (kapre-elothes) etc.

2. The plural of feminine noun is formed
by adding-a but if a word ends in a I~'~ glide is-e
inserted before 'a'. Examples: ,!aRl (kursi-ehair)'­
~ (kursian-ehairs); Hi (man-mother) - lR"
(mawan-mothers)

3. Abstract nouns are formed in there ways:
(a) by adding '4nrC to nouns: examples: a",

(child) ~or (bachpana-childhood);
(b) by adding '31' to adjectives: example :

ijtta (b~autiful)-J!e'03l (sundarta-beauty
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(c) by adding '3' to verbs: cxampk : ft:5l:{

(Iikh-write) - fmf3 (likhat-writing)

Some Nouns

(A) Mascu line

~ (abamb) mango
~ (afsar) officer
~Hl (aomi) man
l)fc')TO (anar)pomegranate

~ (sadhu) mendicant
-&H (kamm) work
~1 (kuli) porter
Ufo (ghar) house, home
&gr (kela) banana

(8) Feminine

f\aT (chira) he-sparrow
WCica (daktar) doctor
~ (chhat) roof, ceiling
worJ:iTOT (dakkhana) post

office
i~ (naukar) servant
68" (phal) fruit
a~ (bacha) child
HOlTo (makan) house

HTHco (master) master

affi-l (kalam) pen fu31 (chiri) she-bird
QT41 (kapi)exercise book ~TOl (in ~TOl};fT()T) (dak) post
C!'"'31 (kutti) bitch ~3 (davat) inkpot
C!m (kuri) girl atTl (bachchi) female child
fci3Tit (kitab) book w (rna) mother
Ham (sabzi) veg~table ~ (bari) window
l>ffiWol (almari) shelf fu~TQ (divar) wall
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LESSON 8

PRONOUNS

Pronouns are words which are used in place
of nouns, personal or impersonal, singular or
plural,

Exampl9S

K:' (main) I; i (tu) you; fu~ (ih), it, this, he she
l)fRf (assi) we; ~Rr (tussil you (plural or singular
when speaking in respect)
al (ki) what; w (uh), he, she~ it, they, that, those

The pronouns have no gender, they however,
affect the noun or the verb.

Examples

e-u ~T (that boy), ~ ~1 (that girl); ~u ij~OJT

(he will play), ~ iiiarl (she will play)

OTHER PRONOUNS

3rd person singular: fuR (iss-it); ~R (us-that)
fm:r(kis-what); ~FI 3:'(kis taun-from what or which)
~ ~ (us nu-to him, her); fuR '3 (iss te-from that)

3rd person plural : recr (iuhan-these); ~
(unhan nu-to those);~ (kinhan-whom); fu?jt ~
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(inhan nu-to these); f~~ 3 (kinhan tu-from whom)

2rd person singular : 3~ (tain-you); "3~ (tainu­
to you); ~ ~ (tai thon..than you).

2nd person plural: ~Rt (tussan-you); ~Rt 3
(tussan te-you (when stress is required,) It is
used in singular when showing respect).

1st person singular: H& (main-I); H~ (mainu­
to me); H:' ~ (main thon--from) or than me)

1st person plural: »{Rt (assan-we); l)ffiT ~(assan

nu-to us); ))fRT 3 (assan tay-we-when stress is
required)

l){Rt ~ is economised in ~ which is used
more commonly.

Compound Pronouns
1. ~l-al (ki ki) (what things) :~ q1-~1 f~l)fT ~ 1

(uthe kiki piya hai)~ what things are lying
there?
t1 it (jo jo) (who/which individually) : ;l ;1

~, (jo jo javega), he who goes
~ cgs (kujh kujh)(somewhat, a little) : ~l:fTO ~

~s ~BT ~ I (bukhar kujh kujh haola hai), fever
is somewhat slight.
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cie~ (kaun"kaup'-)(whi~h .J1'ersons)' : Ha'~,~ .. '
ck.',~ ?' (mere Daal 'kann kaun khedega)
which of you will pIay with me ?

erel w (koi koi) (Some, a few) :,m m ~ ~

~~ ~ I (koi koi hunbi chaile jande han)
,some people go even now.

~~ (falaana falaana) (so and so) : W
~~ for Jill (uthe falaana falaanabaitha
si), so and, so were- sitting there.

2. ell ell (all equally) ct1liN crl J1~, Wotit' 4R'U~

(ki aukh, ki saukh main nahin parvah karda)
difficulties or facilities, I don t mind.

if J1 (he/she it ... who which) ;1~ R fiaJT
Go karega so bharega) he who does will repay

~~ (some some)C!V~8 ~, ~ warij& 8 7!ii&
(kujh hun laile, kujh magrun lai !avin,)
you may take some now, some later.

~ m (koi, koi) one another, some other)
cret 'ht m lf9Y, (koi changa koi Manda,) some
good, .some bad.

This use is cQnjunctive, i.e. the pronoun
serves as conjunction.
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3. or1 -er or1 (ki da ki) C!~ BT ~g (kujh da kujh)
(quite different): §oJ l)fr~m orl trT ~l (C!3' trr

~ ) ~ far»fT I (ob admi kida ki ho gaya), h~
has become quite a different man.

4. orl ?iT orl (ki na ki) something different: ofl OT

orl (j ittFT ~,(ki na ki ho janda hai), some unto­
ward happens.

~g 0' ~ (something or the other), »{Rl~ ~5' ot

~ oro ~,(assin kujh na kujh kar lavange)
we shal1 arrange something or other
or~ or cret (someone or other), HB' :3 ~El or ~E1

BH3 fHg i"~OJT, (mele te koina koi dost mil
javega,) some or the other friend will meet at
the fair.

5. ~CJ or1 (what else 1), ~Rl~ 50 or1 tJti~ ij ?, (tussin
hor ki chahande ho) what else do you want?

~a ~g (something else) ti'CJ ~g HOT B'€1, (hor kujh
mang leo,) ask for something else.
ijo ck1 (hor koi) (someone else), ~CJ ~E1 o~l~ ~,

(hor koi nahin hai), there is nobody else.

6. ~g ~o (a little more), ~ ~CJ J1~~, (kujh hor
sunao), tell something else
&21 da (somebody else), €J &el 55 d~ar', (oh
koi hor hovega), h~ must be somebody else.
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7. ;1 cl~ (whoever, anyone who) t1 ciE1 WIo~,
(jo koi idhar avega,) anyone/whoever comes
this side

;l ~ (whatever), ;; <!5' eo, g 5or,(go kujh dain
Iai laina)~ whatever they give, take.

8. Ai <iET «(10 (jET) (everybody, aU), ~/"Ja am
~~ ~. (sabh/har koi janda haL) everybody
knows.
R9 ~ (everything), A9 ~5' o1q ii ~, (sabh
kujh theek ho javega,) everything will be all
right.

9. l:fq3 ~g (much, a great deal), ag3 ~ ~He »{T4<!
ti'tl ~, (bahut kujh u!\de apne hath hai), much
lies in his own hands.

Relative and correlative links

1. ;; Her; f~ ~, ~~T~ Cia c;~ (jo man vich ave,
oohio kar 10) what comes into your mind,
do that or do what comes into your mind.

2. rn~ ~ ~€1 ~UT liB' (jehra bole oohio buha
khole) he who speaks may open the door

3. f~:' (f~R 3~t) ~ J=Hwe ~ f3~:' (~ 3ot) eta (jiven
(jis taraD.) changgl samajh.de ho, tiwain
(usse taran) karo, do as you think best.
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4. ;l~£ ~EiT 3~~ ~~ nTf5 aIH QO P.i~iar (jadoon auge
tadoon tuhade nal gal kar lavange). when
you come then we shall have a talk with you.

S. fuR -e UrcJ~ Wu-e CfH8 ~ fi:rw<! (jis de ghar dane
usde kamlay vi siyane), he who has grains,
his fools even are wise. money maks the
mare go.

6. fuJi fciR ~ >,pfu»fl Bt:m tit our ~~~ (jis kise nu
aakhiya, ussne hi namn suniya), whosoever
I told, did not listen.

7. if ~ ~fulw ~OJT ~ (jo kujh hoeya changga
hoeya. whatever has happened is all right.

8. fuij Hi tJl~~l Rl ~ 9H~lm(jithe man chah­
undi si bache nun lai jandi si. the mother
took the child where she likea.

9. tiM~~ tHe;~~ i~ t,!St" ~ (jithe kiday­
in lala mill janda hai tenu puchchda hai.
wherever lala meets, (he) asks about you.

10 mOT;ja ~ ~ [§oil w P.;§' (jina zor hai ne (una)
la laue use as much force as possible.

}. In su~h sentences, called complex, the rela­
tive (or subordinate) clause usually precedes
the principal clause. Eng!ish order is not
uniformly so.
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2. The relative is a pronoun as ;l, mAO, ~, or
adjective as fuR -e, f~~, or adverb as fri,
ftW, ftmo.

In the next main clause it may be balanced,
optionally, by .another word called the correla­
tive which begins that clause, as in the first four
sentences. In sentence No.7, 8 and 9, there are
110 correlatives.

3. The relative and the correlative pronoun or
adjective need not be in the same case.

fuu;p ilw ~~ tl£W RT, ~l H' HO ore1 ~ (jehra
banda tuhanu puchchda si, uhdi maan mar
gaye hai, (nominative and possessive), the
man who inquired about you, his mother
has died.

Also see sentence No.6.
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LESSON 9

Grammar

VERB

In Punj3.bi verb comes at the end.

ftru oil ~ ?'
this what is..

feu ~l ~ •
this ehair is

~(J 01 ~ ?
that what is

~:. cio ft ?
you who are

~v HtJT ~ •

that bed is

eh ki hai
what is this?

eh kursi hai
this is a chair

oh ki hai
what is that ?

tun kaun hain
who are you?

oh, manja hai
that is a bed

Other Examples of verb

~ al ~ ?
feU' OfID{ ~ I

fuR lftI ~ ,
fp~ QT8lR :l :
fE~ OfHltJ ~ t

§o 'ijT;1t ~ t

~u B;SQlr ~ t

€a H~T(') ~ •

48

eh lei hai
eh kelam hai
eh mez hai
eh glass hai
eh kameez hai
oh raja hai
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oh makan hai



fuu Cit ~,? or~ Cil ~ ? is a useful sentence.

You can get words from any person for anything

by putting such a question.

Interrogative

.Cil f~ HtI ~ ? ki eh mez .hay ?
what (is it that) it table is. Is it a table ?

~ (~) tIl, ~HtI ~ I aho (han) ji, eh mez hay.
yes please, this table is. yes please, it is a table

ell~~ otir ~ ? ki, oh admi nai hay.
what (is it that) that man not is. is that not a man?

"Hl ~ ~CiUT" tIl) ~~ cdr ~ ,
ji nai (nai ji) oh· admi nai' hay.

. please no (no please), that man not is.
no please that is not a man.

1. Both the above questions can be expressed
without, the interrogative word Cil, the sense of
interrogation being conveyed by, the same inton­
ation (rising at the end.)

2. Note the position of CiUT", not. It comes imme­
diately before the verb. ouT' is pronounced as nai,

j .e. -h- is a tone.

49



3. There is an interesting difference between
English and Puniabi expressions of .reply in such
contexts. In English, in reply to "it is not a hook"
you say, "no", it is not a book? but in 'Punjabi
we may say, cuT', fuo f~3l'a. our ~ I

4. When respect is not meant in the reply, "tft"
is omitted.

Examples

cit @u ura ~ ?
cit fEu artfTO otit ~ ?
~~~~I

ouf' feu ~ ~ I..
ouf', fuu UR43Tg ~ I

~tit~ C!B1~'

\JT fEu~ om:- ~ I

is he in the house ?
is it nota hazar?
yes, he is an officer
no, this is.a school
no, this is a hospital
yes please, he is a cooly
yes, this is not a posi

office
eno, he is not an officer

to ask
to buy
to be
to bathe
to break

Some Verbs

so

(puchhna)
(kharidna)
(hona)
(nahana)
(tutna )



to bum ~ (balna)
to come ~ (auna)...."
to..catch ~ (phama~

~~~t ~ (vad~a)

. to dance ~ (n~chna)

to do CiCfOT (kama)
to drink ~l<!r (peena)

to drown ~ (dubna)

to escape ~ (bachna)
I

(varna), to enter ~

to fall. ~ (dehn(a)
to fall ~ (digna)
to dance 0tJ<!T (nachna)
to fear .

~ (dama)

• to get up ~ (uthna)

to go' trrc!T Gana)
wi ~ W (dena). to give .

to hear J!<!OT (sWllla)
to jump i!"W (kudna)

to keep ~ (rakhna)

to. know W<!OT' Ganana)

to listen ~ (sunana)
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to leave ~ (chadna)
to live tifet (j~ena )
to laugh ~ (hasna)

to make ~ (banauna)
to meet fHser (roilna)
to open ~B'<!r (kholna)
to play ~ (khedna)
to put lfTW (paona)
to read 43Cl' (pama)
to reach 4i~ (pahuchna)

to ri~g ~ (vajne)
to sing ~ (gana)
to stitch ~ (seena)
to sit ~ (baithna)

to sew ~ (seena)
to swim 3CJOT (tema)
to stop q~ (rukna),. ofuao'

(thaherna)
to speak ~ (bolna)
to see ~~ (vekhna)
to sink ~S<!T (dubna)
to say ))fTl:f<!T (aakhna)
to smile n::rer (hasna)
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to s~eep ~ (saona)
to sell ~~ (vechna)
to stay ofueT (rahina)
to be seen ~ (dikhna)

to touch i!~ (chhuhna)

to take out creiT (kadhna)
to tremble. a-~. • (kambna)

to think ~<!' (sochna)
•

~ (1ayna)tQ take

to wish W~~T (chauhna)..
to weep -a~ (laona)

to walk <;O?)T . (tuma)
to write fBt:f~ (li.khna)
to wake ~ Gagna)
to wash ti01 (dhona)

Exercise

Q. Translate into Punjabi
• (1) this is a table

(2) he is not a man
(3) who are you?
(4) no, he is not an officer
(5) is he in the house?
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ADS~ (Cf) feu )fir 3
(~) fiu'~ odt 3
(a) i cin ~ 1­

(~)~,~~~.

(4) ~ ,~ usa ~ ?

Q: Read the following:
•(Cl) .D'e' (~) fcsifc!T • (s) r«rc')T . (8)~ (~) ~

Ans. (t) pharrna (catch); (2) Iikhna (write)
(3) kama (do);. (4) aakhna (say); (5) vekhna
(see or look) .

eompound Verbs with RQPts

a. fiu "" / $" I ~ farl)fT t

he camefsatfis tired .(he sat down tired)

~ ~ ior ? m~y I get up '1.
tAt feu cb-r air 'ri ,
you finish up this job.

•
~ ircfT m:r tre. I

we broke into a [ttle la~hter..

·b; rae~ oel fh il1 He ,
three men were drowned in the river•.
iiJ~~qo~ml

he was going after doing his work.
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~ ~ ~R~ ))fT~ I

a friend came and met me.

~ feO' >Ji~ m.r odt ao l1Cl~ I

we cannot do such a difficult task,;

In the above sentences the underlined are
compound verbs.

.1. The strueture of the verb is the same in both
(a)~ and (b) Le. the main verb is in the root form
and the subsidiary verb is conjugated according
to tense, mood, number, gender and person.

2. There is a special purpose of marking two
'groups of sentencs. Under 'a' two verbs convey a

, single idea, while under 'b', the two verbs retain
their individual meani~g. In fact, in the second
category~ it is said that one action (subsidiary)
takes place after the other (main one).

3. The following verbs follow the· main verbs in
its root form,:

.~ auna to come
~ jauna to go
~ utthna to rise.

baithna to sit~
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~ laina to take
W daina to give
li<!f dhaina to fall
~CC!' sutna to throw
~ rahin~ to continue
ROl<!' sakna can
HOOT marna to die
).{TO'Ol marna to beat
~ rakhna to keep
~ chhadna to leave

Compounds vyith present participles

0141"8 ~~33tl ooet (~) ";1Tt T ~ I

Gopal bahut tez nathqa (chala) janda hai
(Go~al goes on running very fast)

>ffi1T ~ Ol~ wW 3~ of6-e (~) ?We ~ I

assin ithe kayi salan tun rahinde (chale) aaye haan
(we have been living here since several years)

1. The main verb is in the present participle
form which changes with gender and number.

2. The subsidiary verb is conjugated in tense,
mood, gender, number and person.

3. The number of such compound verbs is very
limited.
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Com~ounds. with Infimitives

8. W ~ "42' .'sorl ~ I

(o,h ehah peen taiga hail
(he is about to' drink tea.)

H;} fro cfH ~ ClQ (0) ~w I
(maithoon eh kam nahin (karan) honda)
(this WOLk cannot be done by me.)

•
H& ~ }fOJtf ~ ulf!,~ I

(main' oohnu sharab nabin peen devanga)
(I shall not let (allow) kim (to) irink wine)

b. H~ ~ ~ Wcfl!' \If I

(main hune jana chahul)da haan)
(I want to go just now)

~ ftro iH qooT 4filT (~)

(tainoo eh kam karna pavega (payep)
(you will have to do,this work)

arfi ftaj filsJ au ~ tf'@ mi ,

(sanu iho jehe kam karne painde han)
we have to do such jobs)

From the above sentences we find: '

1. Thei'c are certain subsidiary verbs (BR1)
. denoting 'to begin to ' «(j~) denoting
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'possibility' and (~) denotIng 'pennission

with which the main verb is in indeclinable

infinitive fonn i.e. without terminal-a.

2. Note the difference· between w f3tT.iu out Cia
(s)ii•• I cannot do this~work; and Hi feu a-H
ocft' -;f~, I haYe not to do thi.·work.

MOfe Compound V4frbs

There is another DnpOtant eate&ory of com­
pound verbs which are formed" with nouns or

adjectives. The·· idea at-action is onet although .
there are two words. the toUowing a t.e Cf)mmon
'verbs added to substantives.

1. ~,as In ~T--Jnaf tarna (to pardo~, to
forgive); fsctra' crcrnr-shikar kama (to hunt); it!

•
qaor-band kama (to close); Gl'\! cm')f-yad kama

(to remember); tPfJ ~-lama. tarna (to add);
"liRa crc:rnr-afsos kama (to regret);.~nor-ganda

kama (to spoil); ~iJ cmi'-dher brna tio pile);
~ nnr-namaskar" kama (to salute); UOiCf
Jmi'-l!iatlZoor kama (to -accept)
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The number of sucheompounds is quito
large.-

2. ~, as JRTa cJeT-swarhona(to ride, to lllOunt);,
ClIR ij~""'lUsse hona (to be angry)

3. ~, as FJ ~-b'rodh auna (to ~ angry);
BCJH ~-~harm auna (to be ashamed};.liI'e ~
yad auna (to remember); !If'W ~-bukbar-auna

(tobave lever);cm~~-hoshauna (to come to
senses): ciH ~-kam auna (to be useful).

4. H"CR5', as to~-fhoot marna (to tell a tie);
~ H'OC5'-v.aj marna (to shout).

s. _, a~ i~ 8R'-bhu"kh lagna (to feel.
hungry); N»af'R BCIC!'-piyas tapa (to feel thiraty);
!G' ~-bura laana ~tc take ill); ,,~Rc!'....pata
lagna (to come to knowledge)•

.
6. 'Rr, as fq1a·~dhar dena. (to lend), *,.,
-dbaka dena (to push); R8ta~-saIahdena .(to.
give advice).

REVISION

Q. Translate into Bnglish

(A)

orsi te baith
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2. emS' ~ !vS ~ "h I

3. to f~~ C)T liT I

4. ~ fIT I

s. }ffi ~ ~ I

6. ~ fqR ~ ~ otiY'
nrl

1. ))f1;1 "fcnt sr,n
it1"ri ,

8. ~R1 R'r ~ M51t)1t
fcrtr~ ii I

-9. H~rn~ ut I

10. H:'Rcm~1•

kamal da phul na tor
kan vich ungli na pa
ghar ja
mere val ve~h

chacha kise nu chaku
nahin denda ,
assin parsn bazar
jawange
tu!sln .bhaine nu chithi­
yan kiun likhde hb
main roti khanda han
main skool javanga

A-ns. 1. sit on the chair. 2. do not pluck the

lotus ftowu. 3. do not put your finser in the
ear. 4. go home. S. look at me. 6. uncle

does not give knife to a.nyone. 7. we ~haH go to

the ma.rket tomorrow. 8. why do you write

letters to si~ters. g. I eat food. 10. I sha11 ~

to school.

( B )

~. ~_ l){OTO ~ \TO I

(bache anaar lainde han)
the children take pomegrenate



~••~~tml
(kurrian nachdiyan gandian han)
girls dance and sing

s. ~ ~l itre'·~, ~~~ ~, f"~ ~ I

(oh copy vekhda bai, lainda bai, ch~unda hai)
he sees the copy, tatees it, touches it

8. 'R' q~ ~ .~ I 4;W .~ I

(bacha skool janda hai, parhda hai)
the child.80cS to school (he) studies

4. ~ClO -ail 4aw ~ I l:f¥ ~. •
(naukar roti pakanda hai, khanda hail
the servant cooks food, (heJ eats it

e. .~ ~l, ~~ \J?) ,

(bachian sab~j J phal khadiyan han)
(female) (children eat vegetables al1d fruit)

9. ~ ~i.I ate qaeT ~, ~ 3, UR~ 3 J

(da.ktar kazaz gande karda hai, sochda hai,
hasda hail
the doctor makes the paper dirty, thinks,
smiles

t. ~ UrcJ ~ ~, 4tit 4~ ~ I

(oh ghar janda hai, pani peende hail
he goes home, drinks water.
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LESSON °10

MORE ABOUT vasa

When in a seDlem:e one action immediately
foiJows another, the one occurring first takes the
absolute form, hence it' is called absolutive.

Example: I will come aierI tak~ tea. This
sentence lIas two verbs, "~meh being first is
absolutive. In Punjabi we will say-

At 'fGJ ~1 i ~ I

(main chab pike avanga)

Other Examples

1. he came runnIng
fi'agt~.

(oh daur ke aaya)

2. .he came a~ter going there
w~iji~ I

(oh uthon ho lee aaya)

3. he came and sat down
~ J)fT cl ao fdJ))fT I

loh aa ke baith giya)
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I. In the absoJutive fOml the root is "i" ~fter

doing, havil\&.doao); as 1h ."8 ~' (fitter taking)
"ea i", (after running, having run.).

2. The abs~e form is adverbial in nature
aad~ thCl'elbre, 4Wl affected "bygender, number
01 persoo.

3. The order in the Sentence is the logical order
in the action.

e.u..' Verbs

Causal verbs mean words which cause some
action to be done.

a. (1) l1& lP.J\'!T \)t main parhda lean
(I Tead)

W~ ut main parhaul)da han
(I teach)

~f4~ ~ loha pighalda hai
(iron melts)

(2) W alRt f4~~T ~ oh sisa pighlaunda nal
(he meltiss lead)

(3) i ott~ 3 1· tun ki vekhada hain
(what do you see 1)

i orl~~ 1 tun ki vikhaunda hain
(what do you show 1)
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In the' above sentences the words u4~i"

~~~',c,~t~ ~re causal.

b (1) ~~ ~ oh dorda hai
(he run$)

W~ ialQi¥i ut main uhnu daur8nda
han (I make him run)

(2) ~ ike ~ oh fetda hai
(he lies down)

~ ~ ~ fBci§~ ~ oh bache nu litaunda hai
(he makes the child lie
down)

(3) W l)fTlIi cn~~ ~ ut main apne kapre dhona
han (. wa$h my ~lothes)

H~))fT\.Ii q~ ~~ main apne kapre dhua-
\P nda hau (I get ~y clothes

washed) ,

.In these sentences '~;siQei't 'r~<:i§el', q~',

are causal.

1. Causal verbs are an important feature of
Punjabi. They are invariably ttansitive, as
in 'a', above. In English there are separate
words for intransitive as 'see' and tr8'lsitive
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as 'show'. Sometimes the same word, as

'melt' or 'burn' serves as transitive as well

as intransitive. Sometimes, we have to trans­
late into "make somebody do" or "get a

thing done", as in "b" above. In Punjabi,
there is uniformity of construction.

2. The causals are usually made by appending

-'»fT' or - '~' to the root verb but, as in such
cases the stress is on the second syllable, the
first (i.e. prestressed) syllable becomes weak
and short. COmpare-

~ - sutna
(to throw)

~~ - vekhna
(to see)

~ - pharna
(to hold)

l:!CO'if<!T - sutauna
(to get it thro'"n)

W:f~ - vikhauna
_.(UJt:sh~

~~ -pharauna
(t~,mate ,somebody"

hold)

3. A V-glide is i~d.wheJ\ a root ends in a
long voweL The' ~ho'rtentng of that vowel is

of course, essential.
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Examples

Uer - dhona
(to wash)

~ - khana
(to eat)

l!~ - dhuvana
(to get washed)

~ - khuvana
(to get eaten)

4. Some verbs have "»fT" inserted between the
letters 0 f the roots, as in

~ - baJna
(to burn)

~ - varna
(to enter)

~ - baalna
(to get burnt)

~ - vaama
(to get entry)

s. If the active verb is transitjv~, the causal form
has two objects, expressed or un~xpressed~

as in

~ ~"'11 1I~ ~ I

~cha dudh peenda hai
(the child drinks (sucks) milk)

H~ au ~ ~o fll~l ~ I

main bache nu dudh pilaundi han
(I am getting the child drink milk)

Second Causal

Some verbs have an additional causal form.,
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usually called the 'second causal' which is made
by appending -~ or -~§ to the root.

Such verbs are those which indicate real
activity in the second causal sense, as f\iOllf~.

-chithi parhv,ana (to get a person ask another
person to read the letter)

ct. H:' fuoif~ ~ (H:' fuel ~~ ut)
H:'fuo1~~.

Verbs ending in long consonants have only
one causal form.

Vocabulary

1. ~ (to see), ~ (to show, to make some
body see),~ (to tell someone to get
another person see).

~ (to wake up), traJ1<!r (to awaken to make
a person wake up), ~~ (to get a person
awakened by another).
JieOT (to listen), JfoTer (to make listen)~ J:I~

(to get a person make someone else to (listen)
~ (to speak),~~ (to call, to make a person

. speak), ~8~iei (to make someone to call some
one else to speak).

ffirc')T (to quarrel), ~ (to make...fight);
~ (to make somebody else t.o excite others
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to fight).

~ (to save oneself),~ (to save another);
~ (to get somebody saVe another).

Similarly ~ (to take out),~ (to open
(into), ~ (to play), C1~ (to cut),-~ (to tie)
~ (to move into), "J~ (to get aside), get their
causal forms in l)ff and ({!T.

Exercise

Translate into English

1. ~ fen ~ otB' ~~ o~~ Ro , ~()1 ~ a1~ gfd..ara
~ UlO ~ ~1 ~ ~ ~~ garel Rl I fu'0( ~31 ~ l){Tf'tf})f1

"Wr ~ ~ 0' ll~~ W. €1R usa ~ ~f01 ~~ ;{T~t' ,

lICf~~ or"~ I~ 3dT H~~~~ ~r~ l1c1 ~
fuJ uta ~ ~l ~ mw ~c aftiJT ,

One day girls Were playing with a ball. Their
ball again and again struck the window of a house
One girl said, ''"don't throw the ball this side lest
the window of that house should break. But the
girls did not agree. When they threw the next
ball, the glasspane of the window of that house
was broken.
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2. ~ C!~ ~~ lfi am R1 I il~t;it ~FRi. Sq3 eo ij~ I

~ >it~ U«J Olliit at ~R ~1 'e1 Hi ~ yfii>,{r fq -eO' fqR

a~ ij CJliit, -at~ ~ san, HH~~ 3i Hal H~m% fiIo1
a~ 3f H"\i i'a ci orvt1" I feu i;!~ i Hi ~ ~l fi ~ 0'

~rf~ t

A girl was playing a ball. She played for
very long. When she went to her house her mother
asked what had delayed her so long. The girl said
"'My friend made me sit late t that is why I was
delayed." Hearing this. the mother said nDthing
to the girl..

,.

3. fu& )i"it ~3at ~T 911 \43al .~~ ~ ~ I .ija Eo
(i)'Tg urc1 fat»{t t »t ~ 14Vfg~T'-:i ~ fq~ wift ?~ afu<! Belt

-H1 »ft4<! ~R3 -5 ~a g~ fu31 ~ , >l:. ~ i~l1)fJ fOC' Rt I

{?~ ~ 'Of ~t I »:. ~oe1 W cjg:. ~~J ~~ ~

'-10~ a~T nfel 111 , oiw~ fotlr t Ji9~H ~ i{t3~ t
~~~,

A boy was flying a kite. the kite went high
up. He \vent home late. The mother asked~ "'why
are you late"'? the boy said, " I have been delay..
ed by my friend. I wa'nted to come quickly. He
did not allow me to leave. I got h!s mother teU
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him to let me go. But he was very obstinate­
went on talking. With great difficulty I got rid of
him."

4. fuq fun ~ >i"W ~~ 3~ URJ ;:rr ftmT Rl , tm3~ §R"ii

~~T rea »fTeHl fHRB CIo o1or-ora n~:W Rn ~QT orfu fooT R1

"4CJW3HT B OTH 3 ~s ~ I"~ ~ >:!~ ~ lt3~o ~3 ))iTtl<5

UfO ~~~ fK5 HO '~H~ HOTn ~ ~ B fu3 , feR 30T

mr }J."~ ~ ~ aral~ ~Kl Bl~ a131,

One day a hoy was going home from school.
He saw on the way that a man with disabled feet
was sitting and saying, "in God's name give some
thing". That boy had got fifty paise as pocket
money. He gave it to the beggar. This way the
boy helped a poor man.

Q. Translate into Punjabi

1. you may be feeling hungry, eat some bread
2. he had been studying whole-heartedly
3. we went to hazar yesterday
4. you will have to go to school
5. we go for a \valk daily these days
6. I read a book
7. I get the room cleaned by a servant, why do

you make it dirty 1
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8. excuse me, why are you getting angry with me '1
9. what do you do these days? .

10. I write a letter to m~ friend

Ans. ,. ~ ~v~ ~l ~, ~~ lfT (5' I

~. ~ iii Rg O'B ~;srel cnRT ofti~ ~ •
s. ~ em~ ere Rl I

8. 3g RC!B' t1~a.~ 4~arr ,

4. »fR'r))fil ac; atl Ho~ "i~ ~ I

e. H:' ~3Ta 43W ~ I

!). H~ ~~o ~TlT' aHar A'~ aoi~T ~ 3 ~Rt \flt!~
~T ~~ \l '1

t. ~ CilOOT, H~ ofR fOl~ ~"~ ~ ?
~. 3Rt))ffi ag 0/1 ao~ ~ ?- ..

~O. H:' »fT4i" ~R3 ~ fuoT fBcre'r ~ I
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LESSON 11

TENSES

There are three tenses in Punjabi-present,

past and future-as in any other language. We

will discuss each one by one.

1. Present tense
1st and 2nd person

1. ~ al aoet ~ ?
what do I do?

2 ". ..?
• ~ (')'TW ~- .

you take a bath
3. ~ala~l~?

what do I do?
4. >ffi11 cit acre oi ?

what do we do ?
s. >mit al CNe~ oi ?

what do we do ?
6. qR~ ~CJtl»fi j

you (ladies) walk

(main ki karda hain)
(masculine)
(tun nahnda hain)
(masculine singular)
(main ki kardi haun)
(feminine)
(assi ki karde haun)
(masculine plural)

. (assi ki kardian haun)
(feminine plural)
(tussi turdian ho)
(feminine plural)

From these sentences we find that change in

the form of the verb clearly indicates the gender
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of the noun-~Cfi!T (masculine), oroel (feminine)
~(jtT (masculine), ~oe'l>w (feminine)

1. In English sentences like 'we go' or 'you go'
the gender is not clear, but in Punjabi, the gender
is made clear in the participle. Hence the declen­
sion of the verbal form according to gender is
very significant and essential.

2. The participle changes with gender and
number, and the auxiliary verb with number and

person.

3. The following ·are the forms of the auxiliary

verb W, (to be) in the present tense

3rd per
2nd per
1st per

singular

2. Present Continuous

plural

5-0 (un)
~

~

(oh ki karda hay)
(what is he doing?
or, what does he do 1)
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(oh parda hay)
(he is reading)

(oh utthda hay)
(he rises)

(oh baithda hay)
(he sits)

(oh kam karda hay)
(he is doing work)

(oh kitab parhda hay)
(he is reading a book)

1. From the above examples we find that the
present tense (mas. sing.) is formed by adding ­
t!T to the root, and supplementing it with sing. ~
or pI. ~ I .

2. But, jf the root ends in a vowel the latter is
nasalized; as : ;:rT~ jandan (goes); ~h!T peenda
(drinks); ~T Iainda (takes);~ dainda {gives);
~ chhehnda (touches); -a~T ronda (w.eeps); R~r
saunda (sleeps).

3. If the root ends in-a, we have a u- glide
optionally. as 0Jl€1~ gaunda (sings), or~ gand~

(sings).
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4. In fact, in these cases -'eT is a present partici­
ple form; and because participles behave like
adjectives, the form is declined in gender and
number

Mase. sing.

(bacha bolda hai)
(the child speaks)
(kuta turda hai)
(the dog walks)
(chirra ganda hai)
(a bird sings)

Masc. pl.

(daktar ki kehende hain
(what do doctors say 1)
(sadhu nahin darde hain)
(sadh~s do not fear)

Fern. sing.

(bachi ki aakhdi hai)
(what does the (female)
child say 1 )
(kuti .aaordi hail
(a bitch runs)
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Fern. pI. .

~;it»ft ~1»ft mr; I

(chirri gandi hai)
(a she·bird sings)

(kurrian nachdiyan han)
(girls dance)
(mawan kam kardian
han)
(mothers do work
(mothers work)

Note that in the present tense, the auxiliary
verb ends the sentence and has no gender.

When an assertion is made, or a natural
fact stated, the English words "is" alld 'are"
-are rendered by ~BT~, ~-e ~, etc.

Examples

kuta ganda honda hai
(the dog is ugly)
rnawan changiyan
hondian han

. (mothers are good)
(oh ki karda ha-i)
(what does he do ?)
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(oh ki karde hain)
(what do they do 1)
(oh ki kardi hail
(what does she do 1)
(oh ki kardiyan hain)
(what do they do ?)

Past Tense

( A )
Singular

Masc.

~.. t?fu'»fT (tun daoriya) (you ran)
H~ CfItiIT (main gaya) (I went)
~.~ (oh ·aaya) (he came)

Fern.

~31 ~1 (kurri daori) (the girl ran)
.1fe1 Jfal (bachi suti) (the child slept)
ie~ (bhain aaye) the sister came)

Plural
Masc.

(iu a (oh daure) (they tan)
l){Rr~ Cassin doore) twe ran)
ItfRT" J:(3 (assin sute) (we slept)
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Fern.

~~ (kurrian daorian) (the girls ran)
sol»fT l=.(3~ (bachian sutian) (the babies slept)
~GT »freT))fT (bhaina aayian) (the siste rs came)

1. Note that in each of these cases, the verb is
intransitive.

2. The subject is in its ordinry form.

3. The past tense is, in fact, past participle in
form. And we know that a participle, like an
adjective, ending in -'a' is changed into - 'e' in
masc. pl,-'I' in fern. sing and 'ia' in feme pI. thus
mr J:{3T (he slept), ffiJ Jfa (they slept), ~ JI"al (she
slept), ffiJ 1l"31))iT (they(fem) slept).

4. The norma) or masculine coronion ending
of masculine sing is - 'ia' added to the root, as
in PJfTeT»fT (he) came; Bfut>iT (he) ran; wfar»fT (he)
woke up; m8»fT (he) walked; ~l)fT (it) rang;
~ (he) sat; §fo»fi (he) got up; etc.

5. oat (not) immediately precedes the verb, as
usual. H~ ?>Jl If~T (main nahin suta)I did not sleep;
~31»fi ~1~ '~~1~T (kurriyan nahin daorriyan) the
girls did not run.
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Past Tense
( B )

a. H:./tlfm [ %] [ 4'0 ] ll~ 0T8 S¢ (f)
I/youjhe [by] [lesson] listened. listened the

word
4TO J!~ (mas. pl.)
listened lessons.

))fRYI~r:(r/* l ~ 1[ 41(5 ] ~~

we/youjtheyjlistened a lesson.

4TO Jli
listened lessons

QYW ~(f.pl.)

listened words

0lC5~

listened the
word.

aJBt~

listened words

b. H:'ji./~ or »ffi+/~r:rt/~ [ *]~ca ~ trfR)){T I

I/you/he or we/you/they told the doctor..

>-i':. 'i lfui or ))ffit/~l1t [ %] W~ B'm»ff I

I/you/he or we/you/they told the mother.

w:./"t /ft-R or )t(Ri/?w/ftjj [ ~ ]waca' ~ t!~r I
. I/you/he or we/you/they told the doctors.

w/~ /fJR or »{WhW/~~T [j; ]~ ~ ~~ I
I/you/he or we/you/they told the mothers..

~, to be, shows existence, and at the same

time serves as an auxiliary, as in fonning present
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tense. It is, therefore, very important to make one
self thoroughly familiar with these auxiliaries. we
have detailed their forms in the present tense. For
the past & other tenses, the following may be noted

Past:
Singular
rt/i./~~Rli

I / thou / he was ill.

Plural
~/~Rr/ffi:r~ Rli
we I you I they were ill.

Rl does not change with gender, numbr or
person.

Singular
Also 1st per H~ al>-rro w

2nd per ~ mwo H~

3rd per ~ mHTO Hl

Plural
hfrir mH'O Ri I

~Rr l:flH'd' R~ I
~ titHrcJ RO t

Extension of Past Participle

ffiJ »f1fu>,p '( oh aaya) he came.
(past indefinite.)

~~ ~ (oh aaya hail he has come.
(present perfect)
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~u~ Hl (oh aaya si) he had come.
(past perfect)

(?J l)fTfa))(T ~~ (oh aaya hove) if he has/might have.
come (present condi­
tional perfect)

~J l){ful,{T ~iarr (oh aaya hovega) he would have
come. (future
perfect)

(?u »fT~ ~~ (oh aaya hunda) If he had/might
have come. (past
conditional perfect

Exercise

Q. Translate into Punjabi
1. he went home. 2· I went to my shop. 3. we
came by bus. 4. if he has taken his meals, tell
me. 5. he must have gone to his friend.
6. have you come now? 7. we went with him.
8. see, the stars have come out and the moon
has come up.

Ans. ct. (?u urn fapw Rt I ~. H~ l){T~<!t~ 3 far»{t J1f
s. ~.QR 3~mI B. ~ ail l:fTBl iii ot HQ 'eR<!'

~. (?u ~ ~ i8' .farl){t ~~ I e. ~"~~~?

81



!J. ))fJit ~ nt8 ore W I e.~, 3ra fo&8 <10, ~~ ~

f4)){T ~ I

Future Tense

Mas.

w ~ <i'H Qdiarr I

(main kal kam karangaJ
r shall do work tomorrow.

t ftatB /~ mlIoJl 1

(tun kitab/kitaban likhenga)
you will write a book/books.

~ I }{THt / eu ~"B" 330fT I

(chacha/mama/oh phul torrega)
uncle/he win pluck flowers.

~~"t/)f~1

(a9sin par50n kam karange)
\\'e ~hall do work day after tomorrow.

~Rr f~ I fa31ai~ I

(tussin kitab/kitaban li.l~hoge)

you will write a book/books.

ati / ){t)f / fi7J ~"g 3~ I

(chaehe/mtune/oh phul torrange)
uncles/they will pluck flowers.
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Fern.

H:' »Iii fuv ~H cmn1 I

(main aj eh kam karangi)
JwHI do thisWClB: today.

t f~ra / f<i3TW ~~ I

(tun kitab/kitaban likhengi)
you wilt write a book/books.

'J~ I HTH1 I €fa ~vB 3~(Jft I

(chachi/mami/oh phul torregi)
~unt will pluck that flower.

»ffir~ I

(assin karangiyan)
we will do.

~RT fci3lS I fa3Tai ~ar1))fT I

(tussin kitab/kitaban likho~yan)

you will write a book/books.

~?{i I~ f ~ ~B 3~o oft))ft. I

(chachian/mamianfoh phul torrangiyan)
aunts will pluck that flower.

To form plural,. the verb acquires 'w' in
singular masculine' and 'aT' in plural ~asculine.
For example qatarr (qaia1) but 'w' changes ~nto 'oft'
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in singular feminine and '~' in plural feminine'
~1 (336aRI)ft)

Thus the future 'OfT'," besides nouns, adjectives
and pa·rticiples, changes with number and gender.

This change is simple and regular.

Exercise

Q. Translate into Punjabi
1. I will do work
2. we will do work
3. -he will do work
4. you will do ,work
5.· she will do work
6. they will do work

Ans. ct. H~ aJ-f orataJr ,
~. »fRlt ~~ I

s. W em~' I

9. 3" aH oraOlT ,
a:

4 .. ~~ fu.1 craOll ,
s. ffiJ ~H orO?>iJ 1
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LESSON 12

ADJECTIVES

Adjectives are those words whi~h qualify a
noun or pronoun e. i. black boy (a'1'ST 83CiT). In
this sentence black is an adjective.

In English, the adjective undergoes no change
with the change in the number and gender of the
noun or pronoun, but in Punjabi a change
comes..

For Example

Sing. Mas..
C1TW ~orT (kala larka) bla~k boy
Fern.
~l H30l'l (kali larki) black girl
Plur. Mas..
"Qt8~ (kale larke) black boys
Fern.
~~0l1»ft (kali larkiyan) black girls

From the above two examples follows the
rule that adjective changes with number and gen­
der of the masculine noun. But in the case of
femimine noun, singular or plural, the adjective
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undergoes no chanae

Other EX8mpJes

1. W ))fSF~~r

(oh achha d.~ktar hail
he is a good doctor

tiu~ ~~ I

(oh achhi daktar hai)

she is a gpod doctor

2. .H~ ri RC!S~ ut I

(main changge skool janda han)
I go to a good school

W ri J=I!8' ~ ut 1

(main changge skool jandi han)

I go to a good school

3. t ~ >:liP :r I

(tun bura munda hain)

you are a. bad boy

"i !6l C!31 ~ I

(tun buri kurri hain)
you are a bad girl
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4. fuJ llOTGT ~ ~ I

(eh purana makan hai)

this is an old house

~ll~~~1

(eh puraney makan hain)

these are old houses

5. ~ i:Jl ~31 ~ I

(oh bhairi kuri hai)
she is a bad girl

~~;ft~~1

(oh bhairi kurian han)
they are bad girls

6. fuu fuel Hil ~ I

(eh ik mez hai)
this is one tab]

~ ~ Hil 50 (un, ~) I

(oh do mez han)

those are two tables

7· fro feet ~ ~ I

(eh ik kursi hai)

It is a chair
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{fu WO~R~ 50 (~, <5) •

(ob char kursian han)

these are four chairs

~ \1O'Ol am ~ t

(ob purani kaJam hail

that is an old pen

§U~ 0l'8'Ht ~ ,

(oh puranian kalman han)

those are old pens

9. ,feu' In U«J 5 r f

(eh saf ghar hail
this is a clean house

feu R':C urcJ un ,

(ehsaf ghar han)

these are clean houses

10. fuu Rl&~ 5 ,
(eh saC a1mari hai)

this is a clean shelf

reuW6~uol

(eh saC almarian han)

these are clean ~helves
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11. fuiJ~ c5C(ij 5 I

(eh jawan naukar hai)
this is a young servant

fe~ H~ i~ m-; I

(eh jawan naukar han)
these are young servants

12. reo ~~ ~ 5 •
(eh jawan kurri hai)
this is a young girl

fu'iJ~~~1

(eh jawan kurrian han)
these are young girls

Adjectives ending in-a (mas.) change with

the change in number or gender as in No.4 above.

Adjectives other than those ending in-a
and cardinal number do not change with the
change in number (or) gender.

Attributive and Predicative Adjectives

.Attributive adjectives are placed immediately

before nouns as in English.
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Examples

(a) feo Heft cmH ~ ~~ Hal ~
(eh meri kalam hai) (eh kalam meri hai)

(this pen is mine)
(this is or my pen)

fu(J 301 fcwa ~ feo fa"3Ta 3crl ~
(eh teri kitab hail (eh kitab teli hai)

(this book is yours)
fuo~cmH~ f~cmH~l~

(eh purani kalam hai) (eh kalam purani hai)

(this pen is old)

~&1 Hal~ cmH ~, this is myoid pen

,&1 Hol cmH~1 ~, this pen of mine is old

fu(J \lCJT<!l cmH Hal ~, this old pen is mine

Plural feu Ho~ ClBlfT ~ I

(eh merian kalman han)
(these are my pens)
f&rcmw~~·1

(eh kalman merian han)
fuo Ho~~ Claw~ I

(eh merian puranian kalman han)

fb) Cll f&J HOT HCi'O ~ ?
(ki eh mera makan hay 1)
(Is this my house 1
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Attr.

»{fa til (til \Jil, fuu ~ (~YrcP) ~ ~ I

(aho ji (ji han), eh tera I tuhada makan hai)
(yes please, this is your house)

Pred.
~1 our, feu ~ 3CJT odr (~) I

(ji pahin, eh makan tera nahin hai)
(no sir, this house is not yours)

al ~ urcJ ~ 3 ?
is this house old (predicative)
~ ill (tit \Ji), fuu urcJ l:{0'e' ~ I

yes sir, this house is old.
Pl. fuu urcJ~~ (un) I

The order of attributive and predicative ad­
jectives in a Punjabi .sentence is the same as in
English. But remember that Punjabi adjectives~

if they end in-a (not cardinal numbers), change
in gender and number, as, e.g.

Mas. Sing Hor
Fem. Sing. Hal

Mas. PI. ~
Fern. Pl. Ho~

Adjectives ending in-a take-e in plural -i in
fern, sing, and- ia in fem., pl., thus HPT, Aij, Heft,
~I
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Cardinal numbers-fuQ (ik), one; € (do) two;
Eo (tin) three; tJTO (char) four; ~tf (panj) five; ~

(chhe) six; R3' (sat) seven; l)fO (ath) eight; ~~ (nau)
nine;~ (das) ten.

Cardinal numerals do not change with the
change in the number and gender.

Po...saive adjective

w makes possessive adjective of the noun or
pronoun which precedes it. Thus fem ~r-kissda

(whose); em ~-loheda (of iron); ~ ~-mO'chida

.,~obbler's)

Other Us..

(mu1!ldeda bhra)
boy's brothel"

(makan di bari)
house's window

(kissda naukar)
whose servant

On the pattern of~ ~, we alB form posse­
ssive cases -of other 3rd person pronouns ~ (uJil),
~~ (ussda). fuu (eh), fuR ~ (essda).
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'eT is a sign of possessive and we know that
adjectives ending in -a, change in gender and
number agreeing with the noun possessed.

Fern. Sing.

~ ~ 'el C!oHl ~ 1

(eh lakri di kursi haiJ
It is a wooden chair

Fern. PI.

~~ fcarai ~ (tTO) I

(eh menan kitaban han)
these are my books

fe~ fuI (feR) "el»ff ~ ~ I

(eh uss (iss) dyan dwatan han)
these are his inkpots

Mas. Sing.
~Ha~g3~1

(eh mere makan di chhat hai)
this is the roof of my house

Mas. Pl.
~ Jia ~ B ~T;1 (J7) I

(eh mere makan de darwaze han)
these are the doors of my house
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~ nikka (small)
l1W khula (open)

Hw maila (dirty)
isr bhaira (bad)
w;p mara (bad)

Some Adjectives

~gr achchha (good) ~ navva (new)
~ sar (clean) ~ purana (old)
~ ganda (dirty) ~; niva (low)
~ uchcha (high) 30' tera (your, yours)
~ javan (young) cW Jamba (long, tall)
iiC' chhota (small, short) HOT mera (my, mine)
(JOT hara (green) ~ kachcha (unripe)
aTBY kala (black) Vat pakka (ripe, strong)
cnor gora (white, fair) '3osr ta~ra (strong)

(person)
~ chitta (white)
ol8T nila (blue)
lI~ piJa (yellow)
F bhura (brown)
~ lal (red)
3aJ tang (narrow)

Adjectives in oblique form

~f4ri~~~~~1

oh pichhlay maheenay tun kam karda hai
(he has been working since the last month)

~~~CfT81~~1

usda daftar agli gali vich hai
(his office is in the next street)
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fuuHari~w~1

eh mere bache da chola hai
(this is my child·s shirt)

l)fll{ ~~ ~ WlW 4~ <>tir ~ I

aam admian nu isda pata nahin hai
(the common people have no knowledge of it)

~t)fi ~~ ffi wal)){t HW wel»ft m')'

chaurian galian vich sarian motran jandian han
(in wide streets all motor-cars go)

l.l~ HOlT(') e »{j ~ ilcSt ~ I

pakke makan de age gaan baithi hai
(a cow is sitting in front of the pacca house)

,!of<!~ Cl~ (')Tg~~ 'SOW ~ I

sohnian kaprian naal admi changa lagda hai
(man looks fine with beautiful clothes)

H~t!d' llfu))ft fuotI~l",fi 3'\ ci~ CfCfeT 3 I

mazdoor thorian dinan/haftian tun kam karda hai
(the labourer works (has been working) since
some days/weeks)

In these sentences the adjectives in oblique
form are fll28 mAA, ~ar~; Hij s~, WH~,
~~, '-I~ HWO, 11~»ft Cl~, 'ijfu))ff Rot
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LESSON 13

ADVERBS

Adverbs are those words which qualify the
verbs. They are preceded by the verb.

Examp'es

1. "t fri oftie' ~ ? tun kithe rahenda hain
(where do you live? )

2. HI, fri %~ ~ct'eT uT main ithe nere rahenda
haan
(I live here nearby)

3. ~ Ol~ ~~Ol' ? oh kad javega
(when will he go 1)

4. ~ arm ~13t!~ jad gadi milegi tad jawega
(he will go when he gets
the train)

In the above sentences ofctt!T is qualified by
(fuij); then by (~, m); ~OJT by (CR) and (3e).
.These qualifying words are adverbs.

Other Examples

1. f&r 0l}8T »jt!ij~ ~~ RTG 5 I

eh kamra androon bahroon saf hay
(this room is clean inside and outside)

96



2. H~Rm~ofuet w iJf Herr all ial (ilgel,~~~? Rl
main shahr vicb rahinda san tan mera kam
chheti (jaleU, turat) hunda si
(when. 1 Uvcd. in· city, I could get my work
done quickly) ,

Ru ea

I. Adverbs precede immediately in transitive
verbs.

2. Adverbs of time preceed adverbs of place.

example

~ em fri are R1? (tussi kal kithe gaye si) (em) is
adverb of time and (fri) adverb of place. (where
had you gone yesterday 1)

3. Ordinarily the ·object precedes the transitive
verb and the adverb precedes the object-

'I)f'fjf' l)ftI ~ '9"U lIl't ut •
(assi ajkal chah peenday han)
(these days we drink tea)

qlir ~<! rei~ mrro oti I

(tussi' hun ithe aapna saman rakho)
(now you keep your luggage here)
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Som.........

rei (ithe) here g (aere) near
Vi .(uthe) then: 8!iJi&(bahrooll) from without
fai (kithe) where ~ (androoo) (rCMIl within
en! (kad) when? i'al (cbheti) at once
m! (jad) when (re1.) tIHt!t (jaldi) at once
3l! (tad) then .~ (turat) at once

»fif~ (ajkal) now-a-days

(a) In English, adverbs are fOflDed by adding
the suf6x (-Iy) to the adjective. In Punjabi, such
formations ate achieved by addiBg th~ postposi.z
tion "~" to nouns.

Exampl.

f4~ 7)'8 (piyar naal) lovingly
J)fTCJ'H l)IB' (aaram naal) comfortably
;]a 7)18 (zor naal) forcibly

(b) The present participle with --ia ending-

H~~~RWli~~Rlt

) had seen the porter carrying luggage

))fRT ~m utt'r~ R~ Rl r- . - .

we had heard them singing
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In the above two sentences the adverbs end
j n (l)ii)_~; Q11~l){t ,

(~) As in English, adjectives in PunJabi also
~Lrve as adverbs

~~ »ft:{T aB~T ~ I (oh aukha bolde hai)
he speak harsh ,

i.tl ~aIT fBl;f~ ~ I (assin changa likhda'liaan)
we write good

In these sentences (>ijijT) and (~aJl) are adjec­
tives but her~ they are adverbs qualifying the
verbs (iHt!T) and (fslt@)

Other Forms of Adverbs

A. Continuance

a. H~ ~ 'ffilll){t un I

makhian udd rahiyan han
(flies are flying)

Qifetra~W~~1

lean idhar udhar ja rahe honge
(crows may be going here and there)

fim tW~ 'B'ul crol Rl I

billi ithon Iangh rahi si
(the cat was passing [from] here)
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H ro~ f~~ 115 ·afi -q~ d1
totay pinjray vich bolrahe hunde taan
(If parrots had been speaking in the ca'ge th~ n)

b. »fR1' RTOl 0T3 l1~ a~ I

assin sari raat khelde rahe
(we kept playing al1 night)

tii3l mr i!S ~ 'ijf~t?l ~ I

gborri sabh kujh khandi rehndi hay
(the mar~ keeps eating evrrything)

1. In sentences under "au, the main verb is in
its root form (fJ;I, ~T, 5Uf, a5); the adverb.> are
(cml~), (05, futI~ §'oa) (f~), (a<J a-e) and in senten 4

ces under "b", ~( is in the present participle
form which is declined with number and gender.
The adverbs art (05'), (ofif-el)

2 Und~r "a", the auxiliary verb af~·~T is in the
past participle form which takes tense and person
with the help of another auxiliary verb j~T

Under "b" I ofu~ can be conjugated in all
L ns:s and moods.

Compare (he Ineanlng :

a. §iJ:ti 1 .f~FJ; ~ oh ja riha hai
(he is going)
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b. ~~ m~ afti"et ~ I oh Janda rehinda hai
(he keeps on going)

iju ~~ afti'~f m oh janda rehinda si
(he used to go)

B Habit

ij\J l;'l lJltJ ore- Ci~ ))fl~ qw Fit I

011 sade ghar kade kade aaya karda si
(he used to ~ome off and on to our bouse)

~R"t ar,:rro -at! att iI'~ ora ,
tussi hazar rOl roz jaya karo
(you should go to the market daily)

ti j umll:{3t fe1lCf~ em! RO I

munde iharri murri idbar aaya karde san
(the boys uesd to come this side again and again)

~ »f~~ -efo>,fT~~'g1fu~ a~ mI

tad assin darya vich tariyan layiya karde si
(then we used to go to ri.ver for a swim)

In tne above sentences the main verb is in
the past participle form. ';11et has~ not far,{T I

And this is not changed with gender or numb~r
The habitual sense i~ conveyed by~ (to do)

It may be recalled that habit is aiso expressed
(past imperfect) as

101



a~qHr~3~Rll

tad tusi khuh te nahande si
(then you used to bathe at the well)

Continuity of habit is expressed

H fu~ - d'3r (R~ - wHt) OiH ~aer of6~ ut ,
main dine-ratin (savere-shami) kam karda rehnda
han
(I do work day and night (morning and evening)

C' Necessity

a. ~ ~1 I 'edtll 4rR': a4~ ~ri n~m ,
tainu dhobi / darzi passoon kapre liyane
paviange
(you will have to bring clothes from the
washerman I tailor)

wm ~ ~"'Bi ~T ~a 8<!rW u.t~ ~ t

mall nu phullan da har banauna painda hay
(the gardener has to make a garland of
flowers)

W % a~ ~ oi'uil Cil'ClOl ij~l I

maan ne bache nu kanghi karni hovegi
(the mother \\ill have to comb the child's
(hair)
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~ is -eo Ser em aaOt ~ ,

mistri ne dettak tam karna hal
(the' mechanic has to work late)

~ ta··~ ~tl
asaan' dur japa hai

(we have to -10 fu)

The senSe of "have ton is expressed in
Punjabi by c~,. "ikt". the former being mote
forceful ..

The mainv~rb is in infinitive fOIDl''WIIich is
declined in num1teraad gender, if there is' an

object having no postposition. "CN3 fBW'~, ~'iuit

~.', ~'iM nor", etc. III the last senwnce~ the

verb is impersonal.

When ''ll4!t~' is used, the subject takes c~" II

andtbUi dle senten'Se is passive in construction.

When ,,~)' is used, the sUbject takes oblique

form with or without "3~ ["3]~~ un f

amma(ne) dwayianlainyan b.an (the mother lta5
to buy medicine)
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Some Adverbs

(li there iter always
~ then Rii early in the morning

t~ then WUHi in front

~ thither mCR only

~ from there~ thence uHw always

~ up \TO uel every moment

~ from upwaros mJ fe~ -every day
~ on the other hand \RI~ every time
JJIiI today ut yes

-m as yet ~ now

~ ofcourse ~ just now

JJtIIN'R around m! ~ (rom now

JJfI'iJlIltr across ~ below

feR Bt!t therefore \is slowly
--feR crcri therefore .en! when

fe'illike this ~ whence

~ here ill! otir never

feqa hither ~ tomorrow

~ like this ~ why
~ casually fri last

~ ~ really fri ., anywhere



m1 to the right
fatrcJwhither
~jnn~edjately

;i31 .31 very quickly

~" in place
fiiR 'i«f wh~rc
i{@ when
~wh~n

ifen when
if~T whenc~

;:Iii ofcourse

f~~ where
~~ at once
o1a true
~then

3f like

fri, where
tR qt like that
~.~ very well
n~ early in the morning
-, below
~twice

10 away
<rot no
f)Twell
fo"l~ tota ity
fnC1' entirely
t.p(J across
~1Jf aside
fUi behind
fqor without
~tomorrow

fq~5 altogether

Exerci..

Q. I. Identify the adverbs in the following
'Sentences :

9. H~ firoa ~ ~ ut 1

~. tel ;ja l)'B em I

s.. iju tiB-tfla(clBl-~)~, H' I

B.~~~~I

~. W ~ 3 unit~ oute fill

lOS



Ans. (1) reua~ (idhar udhar-here and there)
(2) tR O'B (zor mal-forcefully)
(3)~a (~"'i1Bi-slowlyJ
(4)~ (rahiyan-eontinuing)
t5) ur.n liSt (gharri-murri-again and again)

Q. II. Translate intoPuniabi and mark ttl':
adverbs.
I. this room is clean from outside
2. we drink tea Mwadays
3. run quickly
4. we write Wt 11

Ans. (ct) reu a~ if1\Jij& H'i ~ I

(=<) »{Rl& ~CitH ~"4~ u' I

(:J) ial ~.~

(a)~~fs~~ ut I
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LESSON 14

GENDER

There are only two genders in Punjabi, even
inanimate objects are used either in. mascutine or
fl'minine gender. There are no hard and fast
rules about distinction of gender in such words.
AS' in many European languages, grammatical
gnder is just a matter of convention. Some clear­
ly distinctive 8rftd useful rules. are. being given
below -m (masculine).,. f (feminine) :.

1. All nouns meaning males are masculine and
those meanina females are feminine., as fll3T (pita)
father (m); W3T (mata) mother (0; 'BO' lbhara)
brother (m): -n (bbain) sister (f); Sa (sher) lion
(m); 9aol (sherm) lioness (0.

2. Nearly all nouns denoting inanimate objects,
which entf m -a (T) are mascaJine. as. fRUd'?'

(sirhana) piHow; ~ (darwaza) door; ~
(kamra) room; ~~ (pakha) faa.

Some important exceptions are~ (dawa)
medicine; U8' (bala) misery,~ (duniya) world,
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~ (hawa) air; R5' (saJ>ha) assembly; ~ (Lanka)

ceylon, etc from Sanskrit.

3. Infinitives endiDg in -a (na) are masculjn~

as 4~0' ~CfIT ciH ~ (parhna changa kam hai)
(to study iSl-a good work)

~~~~ (rend likhna chahida hail
(you should write)

4. Abstract nouns, ending in -av or ao and -ap,

-pan, -pana -ap are masculine, as 5r~(hhav)

sentiment~~ (Iagau) attachment, fRl)iT~4 (sianap)
wisdom, aTe all masculine.

5. Nouns ending in -i are feminine~ as .C!oRl

(kursi) chair, 1Il:f1 (pakh) a small fan, 5'31 (chhati)
chest.

Some important exceptions are 41~1 (pani)
water, uit (ghee) rectified butter, H31 (moti) pearl

~ (dahin) curd is more commonly used in
_41asculine than in feminine gender' -t!Ut g l){T

(dahi leaa-bring curd)

6. Abstract nouns ending' in-- 3' -i,ai, avat, -at

-ish are all feminine.
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Examples

fH3031 (mitarta) friendship, 3;:11 (tezi) quickness,
-iJfat»{l'e1 (changiayi) goodness, f~ (milawat)
mixing, ciHll (koshish) attempt:.

7. The nam~s of languages are feminine. ~~
(urdu), ~R1 (russi), Russian, il~ (Punjabi) i1'4TOl

(japani) Japanese~ etc.

8. The real difficulty is about words endinR in
consonants, and there only practice and experien­
ce will help.

9. Pronouns, adjectives and (excepting roots)
ending in -a are masculine, those endinB in -i
are feminine, and those ending in a consonant or
any ot.her vowel have no g~nder.

Examples

Mas
~ (kehra) which one, ))fT4(!T (aapna) own,~
(changa) good, ocl3T (keeta) did, tiler (janda) going

Fern.
~1 (kehri) which one, >w~<tt (apni) own, 'ffinl
(changi) good, a131 (keeti) did, ~lel (jandi) going
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Com.
H"' (main) I, ~J (oh) that, if319 (garib) poor, Cia
(kare) he/she may do, ClCJ (kar) do

10. The gender of nouns is clearly indicated by
the pronouns. adjectives and adverbs........
ftro;ft H~ H<Rl Rl ~~ ~ B~ 4~ ~ ,

jehri main mangi si oh cheez lebh payee hai
(the thing I had asked for has b~en obtained (f~nl)

fifcit feats m ~ ~ I

niki kitab barri aukhi hai
(the small book is very difficult) (rem)

h~Rq~"1

it kala sap janda see
(a black snake was going) (mas)

~"c1 (f) (chhutti) holiday, leave; tJ'S (baal)
child; ~m (f) (saheli) friend; ~ (~~) (f)
(dawa t dawai) medicine; ~):f1o (bukhar) fever

Formlltion of Feminfn..

a. Th~ principle feminine suffixes in Hindi are
-i, -ni, ani, -rio And of these the most common
is -i. If a mascuHne noun ends.in a consonant,-i
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is acidecl, and if it end in -a, -i is subitituted tor
that final-a.

Example.

I. V'V' (chacha) uncle,~ (chachi) aunt.
2. W5' (,h .lra) hors~, w;Jl (ghod) mare.
3. w '(pakha) fan, u~l (pakhi) ·smad.l fan.
4. ~ (sola) baton, tiel (soti) stick.

b. Masculine -a in pronouns, adjectives and
verba invariably changes into -i as in

.tm.) \13 f~~ ~ (khat likheeda hai) - (0 fsc5t
r8~1lit 3 (chithi likheedi hail a letter is written.

ftrcJBt-RCfT mr Q~tart (jehra avega us nu das·
anp) I shall tell him who will come
ftro5l ~ait fuI 0 ~tarl (t) (jehri avegi us nu
dasanliJ. In English there is no such distinction-

c. MascuJinenouns denoting certain classes.
usually add -ni in feminine as R3<it (santani) a
female saint, R'tJit (sadhni) a female sadhu.~
(sikhnl) a sikh woman, 0C<!t (natni) a ft'maJe jugg­
ler,~ (bbilni) a bhil woman.

Names of certain female anjn1~ls aDd birds
also take -ni as~ (uthni) r. sl camel, Ho?:t
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(nlorni) a peahen, trcim (chakorni) {(male of a
chakor bird,~ (soorni) she- pig, fu~.(richchni)
she bear.

d. There are certain classes of people, the ft:rni­
nine nouns ofwhiclJ add -(ani) to masculine fornls
as ~ (dirani) wife of the hushaqd's young~r

brother (from ~~o); f~OTCl (jithani)~ \\ ire of the
husband's elder brother (from ;lo); fu,!l)il~1

(hiduani) a Hindu woman.

The numher of such formations IS quite
limited.

e. The use of (rij suffix is. still less common. rt
occurs in tlTB~l (balrin girl, H~l (sandukri) a
small box. and ~8"T~31 (bulakri) a small nose-ring

f. 'Masculine nnuns denoting 'residents of or
'professionals' and ending in (i) or (ia) g(;t that
ending replacf;;d by (an) in feminine g~nder as :
t1~ (duabia) a male resident of the Doab;
~~ (duaban) a female resident of Doab, f4~
(pishawria) a resident of Peshawar, f~dO (pisho­
ran-fern), lj~l};fT (paharia-mas) a resident of a
hill, 4~;ro (paharan-fem), wm (mali-mas) gardener,
Hl~ (rualan-fcm)
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g. Some masculine nouns do not form feminines
with suffixes but have different words in feminine
gf,.·nder - SOT (bhara) brother; ~~ (bhain) sister;
{{3d (putar) son; §u (nunh) daughter-in-law.

~r~ (bapu) fatner
f~3r (pita) father
Hem (maiad) man
'i"30 (putt) son
.j~ (munda) bor
<JTtlr (raja) king
RTBl (sali) wife's sister

tl~~ (badshah) king

11-3

w(maan) mother
W3T (mata) mother
i.fOTOl (zanani) woman
tit (dhee) daughter
C!31 (kurri) girl
~l (rani) queen
Rf8T (sala) wife's

brother
~ (malka) queen



LESSON 16

POSTPO$ITIONS

Postpositions are those words which follow
nouns or pronouns. All postpositions must follo\v
an oblique form of the noun or pronoun they
govern. Some of the postpositions are

~ (to), 3:' (from), 3 (on)

Examples

1. tiS ~ ll~ B I

(ghorre nun pani de)
give water 'to the horse

2. H:' faH ~ ~ HTCfeT ~ ?
(main kis nun chakoo marda haan)
\vho do I stab with knife

3. ~tJ 3:' ~ or BB' I

(bache ton chaku na lao)
don't take the knife from the child

4. <!oRl"3 or go I

(kursi te na baith)
don't sit on the chair

Postpositions do not change with the change
in the gender or number of the noun or pronoun
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Examples

Ul3 ~ (tiia1 ~), ur:n))ft ~
S~ ~ (~ ~) ri))fi ~

Thus we get l:f~ ~, }fm))fi ~, ~ ~, C!;ft)){t ~ I

Other Postposition.

0 15 (naal) with as In
m~ (naalun) from as in
~ (laye) for as'in
~ (vich) in as in
~ (kol) near "
~ (kolon) from near "

~ 015 (with knife)
~ol 015 (with knife)
Aa~ (for me)
§~~ (in it)
CJTH i8' (near Ram)
WHCO~ (from near

master)

/'

1. H~ ~~ 01B'~ ~ I

main chaku nat vadhda han
(I cut with a knife)

2. ~Rr faR ~ ~ ii ?
tussi kiss laye puchhde ho
(what do you ask for 1)

3. }ffi cnr ~ol or ~ I

mere kolon chhuri na lau
(do not tak~ the knife from me)
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4. tJHe ~R~ ;:1~ ;:nf ,

chamach usde kol rakh
(keep the spoon near him (her)

Not:. rh~ full form of postposition is "-e 0'"8·',

"~ O'H""', •.~ f~~", "~ "&cf', "~ ~8", but in Dractic~

,.~" is sometimes omitted for the sake of economy
and this form is getting more popular.

You know that the 1st person posseSS1VI.:
case is Hat, mine (not H~ ~)

In pl. ))(Ai ~ becomes R'W (our), and ~Ri ~,

becomes q~ and even ~\rr;p, your, yours.

More Postposition.

~ ~o (§~3) (above), t! ~ (below). ~ l){at
.(ahead), ~ flfi (after), ~ flfi~ (~ra~) (after), -e
WJ:{i (in front 00, ~ ~ (inside), t! U'UO (out­
side), ~ ~ (near)

PronuRCiation

3B (talay)
~"3 (uttay)
g4CJ (uppar)
~~ (agay)
f4~ (pichhe)

Hen, fttr (magrun pichhun)
~ (samne)
J)f~ (andar)

S'(Jo (bahar)
~ (naire)
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These postpositions (without ~) can also be
used as adverbs:

Postposition:

I. H3 fui ()T~ I

mere pichhe na auna
don't come behind me

2. Ol~ ~ ~ I tfTUCJ cr1 3 ?
kamre de andar I bahar kihai
what is there inside I outside

3. Hi.I ~ (140 «(1"3) ilf I

mez de uppar (utay) rakh
put (it) on the table

4. W -e ~ ~ io? 3 t

oh ghar de samne baidlda hai
he sits in front of the house

5. H~ ~ ~ ~~ ~' \Ii -i
main kamrian de neray kursian rakhda haan
I keep chairs near the rooms

Use as Adverb:

1. ~ uc pichhe hut (move/get behind)
2. ~/fJTJ(J ifT ander/bahar ja (go inside/outside)
3. (?q(f ifT uppar ja (go up)
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4. RTHi lS5 samne khalo (stand in front)
5. ~ l)fT neray aa (come near)

Special use of some post-positions

You know that cS (by)~ (to) ~ (from) ~ (00

3 (on) and partially '0'8 (with) are postpositions.
The meaning of adverbial PQstpositions on the
other hand, is almost fixed. It is desired here to

detail some important significance of the simple

postpositions.

[ ~ nai (by) ]

The use of ~ is not very significant in Punjabi.

It is attached to the subject of a transitive verb
when it is used in the past (participle) form excep­

ting f5~ (Hana) to bring, ~ (dama) to fear,
which are, in fact. intransitive in Punjabi.

~ is not commonly used with H(I), 't (you),
))fRt (we), ~FJT (you). It is optional with third

person pronoun, and compulsory with ))(14,

respectful you.
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[ ~ - to ]

~ is used with

a. Animate object as
H~ ~~~ )t~l~ ~ »ff~ AT I

main dooon mundiyan nu aakhda san
I was telling both the boys

'3 W5 j; tJraa WaT RT I. .
tun ghore nun cq.abak mari si
you had whipped the horse

b. Object of a verb requiring some predicative

\\'0rd.

ffiJ li" i ~ lW031 R~ ~ I

oh munde nu shararti samajhda hai
he consicJers the boy to be Doughty

H" fog~3~ol ~ 4l~ HO~ ut t

main rishwatkhori nun pap Manda han
I take bribing as a sin

c. Object of a verb in impersonal construction:

ti~ ~ Jii ~ ~ Rl I

nathu ne munde nu maria see
nathu had beaten the boy

119



d. Object in apposition:
~ »fT4<! 1:!"'~ ~ ~GQ ~atT I

oh aapne putar nun daktar banawega
he will make his son a doctor

e. Time of action :
~ 0T3 Q~ fffirt I

main raat nun jagda riha
I kept awake at night

I

))fAl" ~ ~ ~ ))ft iI1~ai I

assin panj tarik nun 8)\ javange
we shan come on the 5th

'\

CJ131 (at night) wm (in the evening), can also
be used in place of ora ~, t:tTH ~ I

f. Dative (usually animate) ·
W g 7("5~ I

maan nu phul dianga
I will give the mother flowers

)j"j ~ Nol 41 ~ •

munde nu chitthi pa dena
send a letter to the boy

g. Logical subject of certain verbs, such as
RC!T (to be felt), ~ (to be), »ft§et (to be felt),
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U<!T (to be compelled),~ (to be obtained, to be
met), »ffqaT(f ~C!T (to have the right), 43'~ (to
have knowledge), ~'(should)

Examples

H~ ~~ mil ~, mainu bhukh laggi hai
(I feel hungry)

H~ 8a'T ~~ ~fu»iT, mainu barra aukh hoya
(I had a great difficulty)

€hJ~ ~ BOH~, uhnu barri sharm aayi
(he felt awful shame)

~~ ~~ f~»fT, naukar nun kadhna piya
(the servent had to be turned out)

~ ~4~ fH8 ~ un, mainu rupaye mil gaye han
(I have received the rupees)

~~~ '1, tainu chahida hai ju
(it is desired of you)

~ ~ feR alB ~ 431~, bapu nun iss gal da pata hai
(the father knows it)

h. With predicative infinitives showing purpose :

~~ ~ f3l)fTO ~, oh jan nun tiyar hai
(he is ready to go)
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(i) In certain other constructions:
~~, tainu vadhayan

(congratulations to you)
R1i ~1 [4El~] ? sanu ki (paye hai) ?

(it does not concern us)

If (~)

Q:' is used to denote :

a. Subject cf a verb in passive voice :

H~ f~ <iH crmr ~-era

maithun eh kam nahin hunda
(this job cannot be done by me)

b. Place from:
a;:po ura Q:' mol ~o ~ ?
bazar ghar thon kini dur hai ?
(hO\V far is the market from the house 1)

c. Time from :
wcm~~ffif~~a-.
main kat tun kam shuru kar diyanga
(I shall start work from tomorrow)

.d. Duration (for, since) :

~ 'WO fen ~ l3lwa ~ I

oh char dinthon bimar hai
(he has been ill for four days)
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H~~~~ om l:fT faur I

main manglwar thon kujh nahin kha riha
(I have been eating nothingsince Tuesday)

e. Difference and comparison:
feua~~tr~~ I

eh radio us thon changa hai
(this radio-set is better than that)

f. Relationship with certain verbs as~ (to
ask), Harer (to beg),~ (to escape),~ (to
fear)
H:' fullj:'~ I

main uss thun puchchya
(I asked him)

»iii~ q"4 3:' ifge'~~ I

ajkal dhup ton bachna chahida hai
(these days one should save oneself from heat)

(?u ftffi ~ C>Uf~ I

oh kisay thon nahin darda
(he fears nobody)

[ er]

'eT denotes any of the following relation\)
between a noun/pronoun and another noun
which follows "~"
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Examples

a. Possession and ownership:
§A~ urcJ (his house), czr~ ~ us31 (Nathu's watch)
>:1~ -er ~JT (boy's brother), faR t" ~aCJ (whose
servant)

1:. Kinship:
(IT}f fRUl pT 30T / tF~T / )-(TJ-fT I

Ram Singh da bhra / chacha / mama
(Ram Singh's brother/uncle/maternal uncle
fao4Tg / HTt,! faUJ / S8B~ -el ~Qcl / w
Kirpal's/Sadhu Singh's/Baldev's \vife/olother

(.'. Material or composition (adjectival)
H5 -er tl~T lohe de jandra (iron lock)
Ha3\ -el ~ORllakridi kursi (wooden chair)

d. Use or purpose (for) :
41<! tJT 4Tit (drinking water)
Ht.f ~l~ (table cover)

e. Source (from) :
l:!u/ea W 4rit (well-water, pipe-water)
~oa ~1 ~T (eastern wind)

f. Price -
~ q4~1»ii til ~101 (two rupees sugar)
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g. Doer of:
~ai.Il ~ ciH (tailor's work)
8crci ~1 ~31~ (writer's book)

h. Objectives:
af~ ~t 4~1 (children's education)
~3 t:!1 H3 (dog's (wretched, death)

I- Part of whole:

uCJ ;:!l~ (foot-finger, toe)
fq3Tg -er trOT (page of the book)

.J. Time:
tpg ;:!1 q-'3 (winrter-season)

k Age:
tJfQ ~~"' -et J!~ (4-year-old boy)

l. Characteristic :

Hi tit mat (mother's affection)
s~ -er~o (innocence of the child)

m. Totality:
iiw ~ ii;:r (all the five)
~ ~ ~a (flocks after flocks)

n. In some adjectiva I phrases :

0l:J t:!' J!"ur (rakh da sucha) honest
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Other Uses

'3 (te)

3' (on), denotes:

(i) The place where (on upom) :

~fuHt3iormr

oh zimi te baitha si
he wa~ sitting. on the ground

H~ C!m:il 3 ~ fdp)p t

main kursi te baith gaya
I sat down in the chair

ii. The time at which :

om : t¥R~ i ih:r fHc "3~1 ~ I

gaddi : das vajke panj mint te aundi hai
the train arrives at five minut~s past ten

H~ ~ 3 1I-g~ faJ))fT ,

main vakat te pahunch gaya
I reached in time

111. imminence:

~o~~3~'

diwar dehn te hai
the wall is about to collapse
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IV. Sequence of action:
Aa W<! 3 ~ ~TQ[ f4»{T t

mere jaan te on jag piya

he woke up when I reached there

v. Relationship with certain verbs:

"fqo4T OTo(iT (kirpa kama) to be kind to

fu3ij'To OTo6' (itbar kama) to believe

:sfO{ ~ (shak bona) to doubt

30fT l:f~ (taras khanna) to take pity

Examples

RT~ 3 fu'04T 0(001 1

sade te kirpa karni
.be kind te us

aa :3 ~a fu3ara otit' afu foJ~ 1

tere te koi itbar nahin rah giya
no faith is left in you

30T fofR 3 Bel ~ ?
tere kiss te shak hai
who do you doubt ?

~lai :3 90R ~ I

gariban te taras khau
have pity on the poor
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fete (vich)

fi?tJ (inside) is used for denoting;

I. Place in which;
grij(J ~~ ~qr ~&'lH of5B7 Rl t

Jahaur vich ik hakim rahinda see
a physician lived in Lalhore

II. Time in which:
fuI ~cn R~, uss jug v.ich

(in that age)

»(0' fHct R'3', athaan mintan vich
(in eight minutes' time)

111. Price at which;
~v31 fci'"% q4~l)fT w~ tH8cnl ?
juti kine rupiyan vich milegi
what will the cost ?

IV. Age at which;
feR §mJ iW, iss umar vich .

(at this age)

v. Action in which:
~it 4aTc! f~ ffiJll am I

vohti pakan vich lagi rahi
the wife kept busy in cooking
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VI. State in which:

fwal ~'iJ ~ war em mms fat»fT I

bimari vich ee mera kam viggar giya
my work was spoilt during my illness

vii. Comparison;

~ ~;ft Hldl))fT ft6 ll~ ~ I

eh kurn sariyan vichon sohni hai
this girl is most beautiful of all

()TH (naal)

()T8 (with) is used to denote

J. Instrument :
~tl QT8 l:fT, hath naal khaa

(eat with hand)

11. Cause:
~ oT8 iJT(') ~~ fiSClsel ~ I
bhukh naal jan paye nikaldi hai
life is being lost on account 0 f hunger ­
feeling terribly hungry

iii. Manner:

fuu HTm5T"fgl 30' QT8 Rl-re 8 I

eh mamla achhi tamh naal samajh lai
understand this matter properly
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IV. Companionship:

RTJj ~ -e 0'5 ;]T fcmT R1 r
samu chache de naal ja riha si
S~amu was"going with his uncle

V. Proximity:

H;:r -e orB' ~ ~cRl ~ 3 t

mez de n..al ae kursi payee hai
just near the table is lying a chair

vi. Along:

~ t1 ()T8" 7iTB tr8" W I

diwar de naal naal chale ja
go along the wall

Verbs cff8i OfCl7)T, to talk; ~ OfdOr, to treat;
~er, to tie;~~ to, marry; f4lWO ii~ to love;
;l3OT, to join;~, to combine; Compare :~.

H:'~ 0Te5 B wz mgt Clm:rr fcmr,
main uhde naal do ghante gallan karde riha
I kept talking with him for two hours

crri BY R»{T5 ~~CJ ore? era ~3T I

radho da viyah loohar naal kar ditta·
Radho was married to the blacksmith
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HOT ~ ~ flP)freJ ~ fap,p I

mera uhde naal piyar ho giya
I fell in love with her

OlTOffi ~T O'H ;1;J ~ I

kagaz Iavy naal jor lao
glue the paper with paste

~~fuI0T5f}mT~WI

eh rang uss naal mila ke vekho
see after mixing this coJour with that

Note that 'For' is expressed in Punjabi by

1. m - H~ m al fg»fTW ?
mere layee ki liyaoge
what will you bring for me ?

lI. l11. (3~)- ~ f4fl5 'eTO fw 3~ ~ O\Jf ~ fuc:rr I
oh pichhle char dina tun kujh nahin kha riha
he has been eating nothing for the last four
days

iii. -ef-qW fuR~ BT ffl()T >i8' 9'fo»fT ?
tussan iss hirni da kina roul bhariya
what did you pay for this she-deer?

iv. ~ wful)ft-~ aaH' ~ HJfol){T 'if If ofu fur>1{T I

oh sharm de mariya chup rahi giya
he kept silent for shame
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v. ~-RTi iB1 rea:t V8~ "Ii I

sade bell dilll val tur saye
our companions have Jell for Delhi

vi. ~l W3-f~ ~ W3 Ji~ ciif' ~l H g I

kitab di thaan te mere kolon kapi lailai
take a copybook for your book

vii. m-Hl.~ art am q4~ f~~ ~ I

main eh gaan teeh rupayan vich kharidi hai
I have bought this cow for thirty rupees
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LESSON 1e
MOOD

The different modes or manners in which a'
verb may be used to express an action are called
moods. There are several moods. First we discuss
the subjunctive mood.

Subjunctive mood is used to express a wish
or desiri or a purpose or a condition or supposition

Exampl.

Singular
1. H~ qat, I may do; if I do
2. t f8l?, you may write, if you write
3. w ti, he/she may break

if he/she may break

Plural
1. ~ 4:fte. we may read, jf we read
2. qRt~, you may listen, if you listen
3. ~~, they may get up, if they get up

1. Here we do not have a participle form. There
is no change with gender.

2. But the form is inflected in number and
person
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3. Different meaningful terminations may be noted

This form has a sense of futurity~ and it can
also be called ~optative'~ as it expresses desire,
requirement or purpose, besides condition

There is a ~ glide after the rO\>t ending in a
vowel, as in ~, (he may eat), >w (you may sleep)
'1Rt (I may drink)

Among the tenses or moods in Punjabi, this
is the only one in which a verb takes six varied
forms.

Other Examples

1st per
2nd per
3rd per

SubjuDctive : (may be)

Singular
w~~

3~.
iju~

Plural
lHFir ~~
~Rl ~i •
~~I

Future \\Fill be :
Sing. add-CIfT for mase. -em for fern.
Pl. add.-cn for mase: -~ for feme

Compare:
W.~ vt (I am seated)
~ ior At (I was sitting)
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H~ W ~~ (if I be sitting)

H~ ~or ~~taJi (I will be sitting)

H~ aor ~-et (if I were sitting)

~OT is as good an abjective as HCT (fat); \.f3BT

(thin); RTW (simple)~ «w (mean); etc., so for

as function is concerned.

Use in Sentences

~ ~ ~(JW 3T 6C? (1ST ~ I

je uh darda tan fal na khanda
if he had feared, he would not have eaten fruit

~Rr~3~~ii?

tussin dukan te kiun jande ho ?
why do you go to the shop'! - (purpose)

~S~ ()t qa, em~ iifiT 1

darwaz band na karo, koi aunda hoyega
do not shut the door, somebody may be coming
- (supposition)

wfeu iH aa~l ~~1 at Wt c:fw 1

mein eh kam kardi hundi tan changa hunda
if 1 had been doing this work, then it would have
been good - (condition)
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li"~ 011 4j~ m') ? - 0l4;JT, cn·fttJ, 4t1T}{T, 'Cic, ';1"311

munde ki pande han - kapra, kameez, pajama,
kot, juti
what do boys wear? - dress, shirt, pyjama, coat,
shoe

~~ 011 4te1~ FlO ?mwo, ii31, R~l, ~tlCl, ~"()11

kuriyan ki pandiyan san? salwar, dhoti, sari,
dupatta, chuni
what do girls wear? - trousers, dhoti, saree, scarf
small scarf

ire} ~~ ~ ij~ 3? H~ ~ 1

koi mazdoor janda howe taan mainu dasna
if some labourer passes tell me

] . The present participle also functions as past
conditional. It is extended by the auxiliary.

"cJet" is conjugated according to person and
number. The English (to have) and (to be) beth
mean "ijet" in Punjabi.

2. In conditional mood, the Punjabi form in
both subordinate and the principal clause is the
same. Cf. English had would.

3. The participle form changes with number and
gender.
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LESSON 17

DEGREES OF .COMPARISONS

In Punjabi there are several words which
express the degree of comparison. For instance
~,3\ ~etc.

The following are the examples of how these
are used in making sentences.

a. fuu ,<!"3T §R Ci3~ ~arr ~ I

(this dog is better than that)
(the degree of comparison in this sentence
can be expressed in some other words also.

fuu or3T ~ ~ ~ ~ or feu ~3T ~ ~ ~arr ~ or
reo ,<!3'~ em triJT ~ I

b. ~ ~d' fu~ /~ I~ ~ i

(eh hor ziada changa/kala/vada hai)
it is still more good/black/big (better, blacker
bigger)

From the above sentences we see that the
words ~, 3\ ij:', ~, iicr ft.f~ express comparison
between two similar things.

Other Sentences
cSQT RlfCP>fT (iTg:. (fi~\ 3\ ij\ ~) is' ~ I

(Natha i~ \\or~t of all)
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s:ftw Rt~ C!;fl»{t ~.. ~OIl ~ I

(Shila is best of all girls)

From the above examples follow the rules
tha\

1. The adjective itself (~orr, at'8'T, ~,iS') does
not undergo any change for degrees of compari..
SOli. The comparative is expressed by ~:., T, tl~,

~~ which means 'tban'.

2. The superlative is expressed by RTf'al)ff (mas),
wal)){t (fern) all~ (3:', ~, ~~), as compared with,
or ~ (out of)

3. In "b't the formation is just like 'more
beautiful', where the adjective in positive degree
is made comparative by the addition of 'more'
-ao- in Punjahi.

4. Like the comparative - "er" in English­
larger, better, etc-we have some cases of-era in
~aJur (changera) better from,~ (changa), saOf
(lambera) longer, taller; i2at (chhatera) smaller;
from icr (chhota); ~ (uchera) higher, from
<1tl' (ucha)

Even before these t f~ Or~ is used for 'than
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5. The superlative is also expressed by the
repetition of the adjective with 3" in between~

as OJOls 3:' aralef (garib ~un garib) the poorest of
the poor; l)fmo 3& l)fRla (amir tun amir) the richest.

6. Mere repetition of adjectives and -adverbs
denotes comparison with self:

qg i~ (thale thale) lower still, adv.
~ ~aJT (changa changa) good in the lot
~ ~BT (vada vada) still-bigger

Q. Fill in the blank with words· showing com­
parison in the following sentences :
ct. CJ'HT~~ •••••.••••~ ~ I

~. ~){qtO fur 0Tli'" ......~ I

a. 'af'aN•••••••••~~~ ~g ~ I

8. fuy••••••.••\tafT ~'eT at o1a' m•
lI. ~mr araJI······ ...~~ I
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LESSON 18

"liMBER

SlhgUI8t·'lural

ftCS

Singular
a. feu fa'3ta ~ (this is a book)

00 C!ORl ~ (that is a chair)
feu~ ~ {this is a girl)
fuo W ~ uhis is mother)

Plural

a. feu fCi3TW ~ (un) (these are books)
~ tFJR~~ (c:m) (those are chairs)
fuu Ci3'»ft~ (m'» (these are girls)
reo~~ (m') (these are mothers)

Singular
b, reu~~ (this is a post office)

fuu Ha"O ~ (this is a house)
€'~ ~~ ~ (that is a servant)
(?o Wll ~ (that is a saint)
f20~~ (this is a man)

Plural

b. fPo(J ~~ ~ (00) (these are post offices)
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fuu Ham 30 (un) (these are houses)

~ ~Clo 30 (U?) (those are servants)

W wI!~ (~o) (those (they) arc saints)

feu ~Hl 30 (ao) (these are men)

I. The Punjabi language has only two genders­

masculine and feminine.

2. :{ote that the pronouns ~ (this, it, he, she)
and ~ (that, it, he, she) do not change in gender
and number.

3. 37> (are) is more common than un which is

rather pedantic.

4. Under A above we have feminine nouns and
their forms, an.d under B above, masculine nouns
and their forms. The following rules may be
Doted.

Feminine

Sing. ending in-a

PI. add - va

w-~

Others add -a in pl.

fa"3'tS - f&3Tt1T, <!m ... C!~1~
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Masculine
Sing. ending in - a
PI. change -a to -e
~-~,~~

Others no change

H~o-H~"?), '5lio-~crn, »f1t?Hl-~Hl, RTtl-~

To elaborate the rules we may give some

examples again:

1. Singular (feminine) ending in the vowel ())f, T)
change into '~" in plural. Example; W (w~)

But in such cases verb also changes. "W ~"

becomes "~ ~"

2. Singular masculines end in (l)f, T) change into
("' ) in their plural form. Example: iffiT (~), };{;p
(>Ii),~ (~)

3. Singular feminine ending in (1 ) changes into
(»fi), Examples : ij~ (~))fi), ~1 (~~), ~ (~~)

The verb also changes.

4. Singular masculines ending in ( 1 ). or ( .,) do
not change. Only their verbs change. Examples :
l)f~ ~ (~ 50), All! ~ (f.fTll ~o)
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s. Singular masculines not ending in vowels do
not change except in the form of their verbs.
Examples : ~acJ ~ (iora ~)

6. Singular neutrals ending in vowels (T)
change" Examples : ~TOltttoT ~ (~ ~). Their
verbs also change. More examples : ~T ~

(t!a~ ~ ); ~t.lT»r 5 (4~TH fj(')

7. Singular neutrals ending in vowel (1 ) change
into (»it). Examples : ~ORI (~a'Rl~T), mol (~)
8. Singular neutrals without vowel endings do
not change except in the form of their verbs.
Examples : H&1o 5 (HOlTO 50). There are many excep­
tions to this rule. Example : f0l3Ta (fa~)

Some masculine nouns do not change in
number, but their plurality is known from 'e' in
pronouns, adjectives and verbs.

Example

Ha fi~ ~<! t1 t3 ~g ~(') 1

(mere chiteboot dhote hoe han)
my white shoes are washed

Other Examples

HTi) (parents); Otm (nl0ther's parents); Rqa
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(wife's or husband's perents); ~ or ~Oll (people)

are only masculine plural.

30' (brother); »fT3HT (soul); ftf3T (father);

~ (river) do not change for plural nun1ber.

Feminine nouns, pronouns, adjectives and
verbs take - a to form plural number, as tii~

(mares); R~ (sisters - in - law); ~~»iT (sitting)
are1))1i (went)

Some feminine Douns end in -a. They take a
glide before the plural termination as : ~~
(winds);~ (medicines); ~t (desires), Another
plural form of such words has - i termination,
as in~, ~\ etc.

If the final vowel of a feminine noun is
nasalized, it is denasalized and then a is appen­
ded, as : w (mother),~ (mothers), 0Ji (cow) Ol¥,
~(cows)

Respectful terms, expressed with F.!.1wo (shri­
man) before name or designation), and ~1 Oi),
~or (horin); Htfus (sahib)~ KPCJTtl(maharaj) etc.
after a name, relation or designation, or even·
unexpressed adjectives and verbs are in plural.

144



Examples

wi f43T ;:11 ~~. (J"'-e' Ro ,

sadde pitaji kahende hunde san
(our father used fo'say)

R..m Ro fRill ~ are m') ,

shr~man Sher Singh chale gaye hali
(Mr. Sher Singh has gone)

WBT / linT ;:11 / ~cif ~ ~at ~ RO I

chacha/Khanna jil Hori bare change aadmi san
(Uncle/ Mr. Khanna was a good man)

Authors, editors and officers commonly use
plural in first person, as

»fRt ~ fOl~ ffil:fl ~ t

assan eh kitab likhi hai
(I have written this book)

>lffiT l){tt ~3o otif~ t

assin aj daftar nahin avange
(I shall not come to office today)

Some Numbers

Singular
\i'tJ'
a'9l
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Plural
~~ (m)
sfu~' (f)



Singular Plural

~ ~(m)

~l ~(f)

~ tJr6
)(TH1' wH
wtit ~

HtHt ~

~. ~

~"3l i1~

Nm ~..
~)·r

.,
~:.3.

tu §U

cnft;r ~.
"1;:rrHl' 'JiI'H

~CJ ~

~ ~

~ ~

~ ~

Jf~
.......
Jj~

~ (uth) W (utho) get up
b' (baith) ~ (,baitho) sit
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Singular

'S (parh)
"im (chaI)
i1' (ja)

. ))ff (aa)
fslf (Jikh)
@ (de)
°aa (lear)

H&~

i·~

~~

~

ClBl4

~

~
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Plural

~ (parho) read
mi (chalo) go
ri (jao) go
~(aao) come
f8ii (likho) write .
~ (deo) .give
<Ii. (karo) do

"fRl~

~~~

~'R<!

~

cmHt
'3mftat
~



Exercise

Q. 'Correct the numbers In the following
sentences;

ct. ~ t49' ~~ ~~.B1,

~. ~ )){tJ 1!V3O otit~
s. ~ tdt ).ffl~ ,

8. fe(J~ 3 ,
~. fu\J' ~\f18 ~ ,

Ans. ~. wi NaT iii orfd~ ~~ RO I

~. »fAr lJftI~o odr~ I

:3. ~ ul;iNi HiJ~ Rn

B.~~to(~)

tI. fu'l~~ (U(')
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LESSON 19

OTH~R PARTS OF SPEECH - I

I",-erative (command)

Sing. t m; you go, or tr8 go
PI. <iRr is ·YQU go~ or ~ JO

I. ~. like 'thou' in English is a famitiar form.
Foreigners should avoid this form.

2. The plural form [~RT] '18 is used for siQgUlar
as well as plural. exactly as in inglish. ~Rr is
honorific and plural.

3. -ag is, in fact, the root fottm wtti~ is used as
imperative 2nd person sing.lat. H6re~ tooj

Punjabi and English treatment is Rimilar.

4. Note that we caD \1~ tho verb without the
pronoun in imperative mood, as in English. The
pronoun is used for emphasis..

Singulai"
~ jtet up
So sit
~go

~ reIIi



;tigo
)){T come
~write

~ give
era do

s. ·The infinitive often serves the purpose of the

imperative.

Examples

~ 'If(f 'iJ1<!T, tusi ghar jana
(you go home)

urcJ io<!r, ghar baithna
(sit in the house)

~ I 0' W<!', skoal na jaana
(do not go to school)

Other Examples

£t] URT ~ I [~Hr] uro ~ I

[i ] m:J43TB' W , [~Rt 1 m:J1I3~ wij I

[i ] Ha) 0lBH ~ I ('E1RT] fa3~ lS I

ct] ~ I

Remember that verb II) a Punjabi sentence
comes at the end.

The negative IS expressed by or put before
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the verb --iV iQ I But for emphasis m1T is used
after the verb - ~ C'Xft, do not go

Infinitive

~ "OfT cV-t ~ •
likhna changa kam hal
(to write is good)

UfO ~ tffigT 5 1

ghar jana achha hai
(it is good to go homel

a-H ~, R~ -a ,
kam kama saukha hai
(to do work is easy)

mlll or tt'SO" 'hT iH ~ 5 ,
kit~b na parhna changa kam nahin hai
(not to read a book is not good)

~ these sentences "~", "i.IT¢T". UCiOCSI"

"'4;R)T" become infinitive with the addition of "~"
to the root.

1. Root plus - <!T is the infinitive form. In die·
tionaries verbs are given in" their infinitive Form,
ana we can say that root is obtained by elimina­
ting _I'<!," at the end.

151



2. If .he root ends in - ~, - a - 0, the' infini­
tive termination is - ?P. This· is phonetically more
convenient. Thus 4;IoT (to read), qo(')T (to do),
l1~Ol (to hear).

3. The verbal phrase with in~nitive follows the
ordinary rule of keeping the verb (Le. the infini­
tive) at tbe end.

Compare:
Eng - to go home
Punj. - Uld' ~T(!T I

Eng - to do a good work
Punj. - \iOJT em creor I

5. The place of 'Ol' (not) is the same as In
English.

Interjections

Here is a list of interjections. They form
sentences by themselves.

§~, ~ (uooae, ve) (mase); 01 (ni) (fern); tfl
(ji) (respectful) - 0, for addressing.

~ Caaha) ~ m?lmu (vah .bbai Yah) (praise
be· yours) j0y, ~el (uee) (pain)

are, ffir, ~ (gaye, uh, aah) (regret)
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~ (achcha) approval

~ (khabardar) beware; iH ij (balay
balay) brave; R~ e5T ern (sayeen bhala karol may
God do you good; tl~ ~ (jeonda rahu) may
you live; ~~l §'Ho! (vaddi umar) may you live long;

aiw (hay rabba) 0 God; ~ 'e'f:J»JT (hay datya)
o God; }ffe?fT (moiya) dead; fRo af3l){T (sir sarya)
quite useless; JF! tfl (suno ji) please listen! ~3

»{'gr (bahut achha) very well.

Conjunctions

Conjunctions join together two sentences.
There is nothing peculiar about Punjabi conjunc­
tion. You need only to have a practical list.

1. tfq;i 3J~ ~3 4e ill') (roots and leaves are lying)
In this sentence ~t, and U3 (roots and leaves) are
joined together with words 3 (te) or atay (~).

Thus this sentence can have these conjunctions.
Anyone of them can be used to express the
complete meaning.

Other Examples

1. ~Rcl~3Far H3fe31.
nihala sotti liyaya te daang morr diti
(Nihala brought a stick and returned the
bigger one)
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2. H~ Qo6 H1:G ~CJ ~T ~CJ ~ H1"6l 3f HOJ'e'T I

main uhnumaafkar dainda paruh maafi tan
mangda
(I would have excused him but he should
have just asked for pardon).

3. H31 ()Tg ~~ ~ org a:t!i ~ I

moti nalay larda hai nale ronda hai
(Mati quarrels as also weeps)

4. }fa H~ -q" t!T ~ for / tiT }fool ?
mor sohna hunda hai kehJjan m·orni ?
(Is peacock beautiful ,or peahen ?)

5. ww 0lTffiJ ~ otit, H(jf~ til ~ I

sadda kalaj door nahin, sagoon nairay hi hai
(our college is not far off, rather it is quite
near)

6. ffiJ 4TR ii faJ))fT m, fuR~ (cro~. ~3) ~ fuorH
f)ffiOJT I

ob pas ho giya si is laye/karke/vaste uhnu
inam milega
(He had passed, therefore he will get a prize)

In the above sentences fur, ttl, R'Cii\ fuR ~, ~&

~ are conjunctions.

154



Conjunctions are used to make compound and
complex sentences as in English.

Words without coordinating conjunction are
very c, mmonly used in Punjabi.

ft~ i~, (nike vade)
the small (and) the big ones

)(~ ~, (munde kuriyan)
boys (and) girls

~~ ~'UO, (andar bahar)
inside (and) outside

The Object

"i C1l ~iW ~ ?, tun ki khanda hai
(what do you eat 7)

H~ acl~ ut, main roti khanda han
(I eat bread)

00 OIl ~T 5, oh ki karda hai
(what does he do 1)

~ 'Ilt.11H~ 5, oh cheezan lainda hai
(he takes articles)

~.~co Hal ~l ~l:feT 5 I

vada daktar meri ul1gli dekhda hai
(the senior doctor examines my finger)
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In the above sentences words teql" "ij-A", <:1,

IC~' etc are objects.

The general principle in Punjabi is that verb
comes at the end of a sentence. It must, therefore,
mean that the object must come before the verb
unlike in Englieh. Examples: "ck1 ~", "~liJt~"

61~~"etc.

Some Verbs with Objects

~to cut

~~ to sell
6aO' to catch
w to give
~tobuy

~to eat

(m~)

(Hatll ~)
(w 630T)
(»fc')TCJ w)
(~~e<!T)

())f1~ ~)

m fruit
~\l8 flower
mml vegetable
~ST banana

l)f'OTCJ pomegranate
,;;~ grapes
))fT~

Also compare Punjabi and English structure
in ~

~ em aa~ m') ,

(mawan kam kardiyan han)
mothers do work

~m~~?

oh ki karda hai
(what does he do '1)
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He1 fu&Ta ;) ,
meri kitab de
(give my book)

(~Hl") ..~ 1I;} I

tussin kitab parho
(you, .read ~he book)

~ciGd?

dh kaun hai
(he who is)

(?U~5.

oh teechar hai
(he teacher is)

~Hor~151

oh mera bhai. hai
. (he is my brother)

who is he ?

hs is a teacher

. The reply to §o ~<! ~ ? can be simply "~a't

or 'HCJt ~ so -ae of the question is just replaced

by the name of the person.

~ ck~ ? who are they?

W H(J»fT~~ I they ate my sisters.
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LESSON 20

OTHER PARTS OF SPEECH-II

Use of isn't it, much, many etc.

It, There

~~ (')i al 3 I what is your name?
3d'T al ot 5? what is your name ?
~/3OT al~ fJ/fJ? how do you do?
UT5 . - condition
al »fit ~ucl fJ? Is it a holiday today?
~ <W ~C5 5? Is there any hotel here ?

'It' and 'there~ are not rendered in Punjabi,
as they are redundant.

Hrm ah:! futra arel ?
which side did our ball go ?
H~T ~fel)ff R fa am ?
- c-

has she begotten a son or a daughter?
~fuqmfJ,5or?

he is here. is he ?

))fi1 ~lfTO 3 1 otit 5 ?
today of course, fever is not there. Is it ?

~c Br 0l4~ »i5T fJ ?
is the coat-cloth good?
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Isn't it

a. ~ reij ~ 5. I 5· [for] or ?
oh ithe ee hai, hai (ki) na ?
he is here. Isn't it ?

3a <143 3' ~~ \Jo I 50 or ?
tere kapde tan naven han, hain na ?
(your clothes are, of course, new. £~re't they 1)

3~ iitlTBl aB~l ouT- '>il~~l, 5 OT ?
tainu Punjabi boini nahin aundi, hai na ?
(you cannot speak Punjabi. Can you 1)

H~~o()Tg~RiI5ot

main der nal aya san, hain na ?
(I had come late., Didn't I)

b. ftsl»fT-ljffi.~ B Ad 50 I Reply 50 3 T>Nt I

chirya-ghar vich do sher hain, hain tan sabi
(there are two lions in the zoo. Yes there are)

>1:. J1~ 5 fa ~ ~H 5 for~T 5~ I Reply 0~:W 3 t I

main suniya hai keh tun fail ho giya hain.
Nahin tan
(f have heard that you have failed. No. I
haven't)
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~ f}m farltfT ~ or ? Reply ut fim farl)iT I

tainu mill giya hai na 1 haan mill giya
(did you find it ? yes, I did)

1. In these question tags, the first category only
confirms a statement. Punjabi has a simple form
which means to ask, "Is it or not ?" '5 Ol' is a

very common expressi?n to elicit approval or
confirmation from another person.

2•. In English, 'to do' takes the place of a verb

in answers of category "B". There is nothing like

it in Punjabi, which repeats the verb.

So Many. So much

1. ~ f<iO' 2~~"f!~ 5 ?
tainu kina rupaiya chahida hai
(how much money do you want)

&ao~q~~~?

tainu kine rupaye chahede han
(how many rupees do you want 1)

2. t ffiot >ii1:f' fcrlt if t!' ij& ?
tun inna aukha kiun hunda han
(why are you so (much) uneasy 1)
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-~m"'~ ~ ~ ~'r?

tussi ine aukhe kiun ho
(why are you so (much) uneasy 1)

.~ "renT 4~ ~ f;1O' H~ 41 RQt I

mianu inna panni dio jinah main pee sakaan
(give me as much water as I can drink)

& ~m~ ~aofi.nj fa' W~ ~ ~,

mainu ine nambar mile keh main pass ho
gJya
([ got so many marks that I passed)

1. There are certain words which have a different

mean.ing in their plural form. In singular form

they denote quantity or measure; while in plura~

number.

feiot, how" much
ffioT, as much
mOT, this much
~,thatmuch
ar, that much
~3T, much

fci~.. how many
ftf~ as much
fe8', so many
~, so many
ti, a few
~~3, many

2. In adverbial-"e" form, the sense of quantit:

or measure is retained before adjectives, as in
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No. 2 above, or in ~))Ji very good, ~ ~al a
little better.

3. The plural form is masculine with -e and fern
with -ia, as or other adjectives ending in -a.

a. ~, traT ~ I

bhai, zara sunni
(Brother, just (you) listen. 0 brother, just
(you) listen)

feu crl (jisT ~ ?
eh ki keeta ee
(what have you done 1)

~ 0' <ifl cmr R I.
_vekh na ki keeta su
(Look ! what he/she had dORe)

€ro ~ ~ (tJ) •
oh aaye ne (je)
They have come, (mind you them)

b. (1) ~~ al ~ ?
dariyan ki banda
(what can be obtained by fearing 1)
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"~ atTc!~ lji tmr@ ~ I

bhaire-bhaire gane suniyan munde vigar~

de han
(listening bad songs, boys are spoilt)

(2) H~ ))ftlli in't ij~ I

main aapne kani suniya
(I heard (it) with my own ears)

~~ ~ iH ~. ti'~ aBT ml
main eh kam aapnehatllin keeta see
(I had done this work "ith my own hands)

(3) o1~ O'3r I fu~ H;~l ~ I

gaddi ratin I dine jandi hai
(the train leaves night and day)

(4) §U 'l:{~ C!& om~ I

oh muhun kujh nahin bolia
(he spoke nothing from (his) mouth)

(5) §U ~~~ I

ob bahroon aaya
(he came from outside)

(6) ~ RC!B I q"u aQi~ ~ I

oh skool dhupe baitha bona hai.
(he should be sitting in school/in the SUD.
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a.. I3v
3T [~]~ Hi ~~ ,,~ ~ I

suta (hoiya) aadmi moe de brabar hunda hai
(A man in sleep is like a dead man)

n Jji ~al ~ 8ari I

ronde munde change nahin lagde
(weeping boys are not liked)

~Ri~ ~1l)fi fq3TtfT i~))fi m') I

tussan menan likhiyan kitaban vekhian han
(have you seen books written by me 1)

¥ ))ft@ [~] feR ~ ~ I
dooroon aande (admi) diss painde ne (ft!R<!f,
(to be seen)
(Men coming from a far look like it)

b. ij"~ ij~ ~ Fit t

munda ronda janda si
(the boy was going weeping)

i!31~~m~al

kurri kheddi kheddi deh payee
(the girl fell down playing)

acl Hal ~ mI

Toti sarri hoe si
(the bread was burnt)
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'. ;, .

Vocattv.

~ ~ I J!~ ! femJ »fT I

(0 brother I boy, come here)

oi we / C!Sle ! wal arB" ij<! I

(0 mother I girl! listen to my word)

~ til ST! gi ! Heft~ era I

(0 gentlemen! give me help)

i/W ~fWlm ! ~ 9fua ~ cro~ fu~ I

(0' boys/brothers tell me the way to the city)

01~ ! t.raT tQ>.p(') ~ I

(0 girls, just give attention)

~<n~I~i,wal~~ I

(0 Master/God, listen my request)

W 'ijTijT ! ~ ~1 !
(0 uncle)

1. There are some important exceptions in
masculine forms. I~ singular, the terms for
relations, for instance, remain unchanged,. as ~',
ww, cn~.

2. Proper nouns are optionally declined in
vocative. saJ~ fRul and~ fHUlT are both popular
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3. The interjections , ol. ~ ~l, §i, 5:, etc.. are
optionally used.

[,.,.,4 I »{Til aDd ""4(!T 1

a. W~ 1))fJii era~ •
(I shall do myself/by myself)

~. ))fTiJ \Ji ~ I

(you go by yourself)
eu ))f'l) C'il:I faJl)f1 ,

(he ran away himself}

b. qAt ~urat~~ l

(you go to your homes)

§u Hot ))fY"IC!' ial ~ ,
(he is my own companioD)

1tfW l)fT~~ i?i'~ l

(we had our arms broken)

Use or~ sltould/wanted
~tiql~~?

(what does the servant want 1)

~<iaB/~~~t

(he wants a blanket I towel)

~-eol/~~~I

(he wants a carpet / quilt)
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.,~ mol~~ :t ,
(I should write a letter)

ll~ ill<!'~ Rl •
(I should have gonel

With nouns as objective, "~" means (is
wanted) and with declinable infinitives it means
(should)

When a noun as object is intended. we can
also use~ in place of~

Peasive Voice

a. fuy ciH fClR 30' ~ ~ I..,
(how is this work done 1)

fui lj~ 4~~ 3 •
(here Punjabi is taught)

~ ROT H;1l? cii<JrT I

(I should need gold)

b. ~ q~ire um ft!3 are Rn I

(two rupee~ were given in advance)

~~l ~ HQIHT O'H~ ft!3T farl)fT I

(the prisoner was tighteDed with chains)

~ ciH fCilR oat cit3'~~ I

(this work is done in which way?)
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c. fri iitAit·el~:re1qtit ~ t

(here the study 0 f Punjabi is done)

)fa~~ ciH our ern (j 'e' I

(I cannot do this job)

From the above examples we find that

1. The passive construction is formed in three
ways in Punjabi :

a. Add -i+da to the root. This t!' is, of course,
inflected in number and gender. There is auxili­
ary verb to show tense, mood, etc.

b. Add conjuga~d forms of tJ~ to tb~ past
participle of the main verb. W<!l, (originally) "to
go", serves here as "to be". The partic~ple is, of
course, changed into gender and number.

c. ~, "to be", is used after abstract .nouns or
infinitives. ~<!', of course, is conjugated according
to the tense, mood etc.

2. The passive construction is to be avoided in
Punjabi as far as possible. It is ~mplQyed. usually
when the agent or the varb is not mentioned or
is not known, or when obligation is intended.
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Use of~

a. ;:HJT 6a' ~5 ~ ~ I

(just can the fruit-seller)

~ Ufa ~81 fCTuij~ arel ~el 5 I

(his' (house) wife has gone out)

~al ~~ l)ft.l im ij~ I

(the theft cae will come up today)

~i41~~~alot5?

(what is the name of the black cap man)

b. fuu~ ~rgl '9lif our 5 I

(this is not fit for eating)

4~~ ~"i R3 tire 3:'~ om~ I

(students do not sleep more than seven hours)

c. ~ ill<! ~tm S I

(the train is about to go)

feBl ~ C!9' 4aui »fT<!~ \J?i' I
(some gues" are about (du~) to come from
Delhi)

From the above sentences we see that

1. ~ is used witp. nouns showing "one co'ncer­
ned with", "possession" or "having". Examples:
ial ~, m ~ etc.
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2. It is used predicatively meaning "about to"
Examples : W<! ~, ))(T(!~

3. It serves as adjective. Examples: 241 ~g, 4~o

~ etc.

4. '~because of its (-a) termination changes
with gender, number and case. Examples :~ '~5r

m~,m~m.

Other Examples

Mas. Sing il'BT, ~ri ~

Mas. Pl. ~,~ Q
Fern. Sing. ~
Fern. Pl. ~

s. ~ can be used ·with some adverbs:
q~ ~ (of yesterday); »ftl~ (of today);
R1HC! ~ (on the front~; ()18' ~gr (adjoining);
f~ qraT (of inside); iP~a ~gr (of outside).

6. ~ should not Ix, used with adjectives.

Revision

( A )
ft!Q Rtfi:I1~ e ~1R i!S ~~~ fiCii ~ are I 3f ~R ~

~ i'el ~ reu~~ ~ ci~ ~ oiH qCJT I ~~~T

~l ii {m ~(!i iH ~ I 40 ~el ))fern wal ore1 Rl J
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~RO ~ ~ fa feR ii£ iaIi mY~ mr cror I ~ or
~ I ml Ii~ RW OR'~ ~ far))fT I ~<! 'SOJT~, H
ctl ClaY ? HCTT ~v~ - 8TCTT ! "3 f&r al a13'? feR oat C'i'\J1&- . ..
aaw I, j~~ Rl t1 t l){Tlfc!T ~H atreT affi'e' I

A vegetable -seller had collected with him

some rupees (money). He thought, "I may leave
this shop and do some other job." He should have

developed his own business. But he had· lost his
wisdom. The friends made him understand that
there was no better work than this. He did not
agree. Gradually, all his money was spent. -Now
he started lamenting -"Ah, what should I do 1"

People asked -"boy, what did you do?" This is
not the way to do things. You should ha¥e conti­
nued doing your job.

( B )

Read and write

fuci Jj~ ~ if' faU' R1 I

(a boy was going to school)

~iK~Uim51

(he had ten .paise)
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~~~ WfuR 'eR ih~ ~ 'Eft'il €~
(he thought of buying something with the
ten paise)

ire »ii »I iJT vliI~ ffiiT 3i~ ~ feQ fit(fal?rno»fTW
(when the boy was about to buy a thing, he
caught sight of a beggar)

iji ~ l)fT4<! -ea tiR Wl fftra1 ~ -e fe3 »f3~ -g<! ~
~i~f~ l)f}11RT~

(the boy gave his ten paise to the beggar and
instead of buying a thing got the beggar's
blessings)

( C )

1. ~"3' ~ ~, at )ji ~ ~ ?i ~1 ~ HTall
kuta nere aaya, tan munde ne usnu soti kadh
marl
(the dog Came near, the boy struck it with a
stick)

2. ~ f4dT~~, "arcv l)fT & q~ale g HT I

usde pita ne aakhiya t "kaka aa ke rupayee
lai ja
(his father said, "Boy, come, take the money)

3. "fuR ~ tlel s~ fH»fT I

is nu patti banwa liya
(get it a dressing)
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4. c~~3 ~ 30t crl MJT~ At 1

kute nei tera ki vigarya si
(what harm the dog had done to you)

5. "fffi! urcJ -el a'l:it~~"

eh ghardi rakhi karda hai
(it guards the house)

( D )

1. arB"OC rea 43aT -e:Pw ,

balak ik patang charanda
(the boy flies a kite)

2. 5 43aT ~3 ;;3 ~ I

lai patang kothe char janda
(goes on the roof with the kite)

. 3. {?R ~5 ~ ~tf ~ I

us kothe di vekh uchai
(looking at the roof's height)

4. R~ aOl~l aftt'el HTel I

(the mother always forbids him)
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LESSON 21

WORD • FORMATliON

Derivatives

The best and most essential way to increase
vocabulary is to know how a language extends
words to signify new and allied meanings.

Punjabi does it in three ways - by prefixes,
by suffixes and by compounding.

The number' of prefixes and suffixes in
Punjabi is very large. Here we have given only the
most fertile ones.

A • Prefixes

7){-, (not) - l)fOlfu (unspea.kable); ))fHCJ (immol­
tal); ~ (unavoidable); I){HB (invaluable)

))f(!-, (not, in) - ~~ (no swimmer); ~
(unfamiliar); »R!qar (unwashed)

~ll-, (sub-, vice-) - ~lltLl:Po (vice-president)
~llQ7H (surname)

~-, (good) - J3Bl:f<!T (lucky); lIcrnf, (good
actions); ~T (fortunate)

R..-, (self) ~·HTO (self-respect); sf~l

(home-made); i=ffooor (self-determinatio.n)

174



~- (ill) - "C!H3 f. (ill-understanding); ~iar

(in-tnanners);~ f. (djsgraces);

OlH-, (little) -~ (weak); Cil~ (weak­
minded)

;ra-, (hard, bad) - ~crcrm (bad smell)

frnJ, fOR-, (less) - fC'i'tJGa' (f0R6~), (fruitless
unsuccessful)

foa-, (less) - foa~~ (f~arless); foa~o (uninimi~

cal)

40-, (other) - 4treR (other country); "Ioora1
(other's woman)

a-, (without) - si!CJT (rhythmless); 'iHHv
(unintelligent)

H(Jt-, (great) - ).J(J; olt! (very mean)

If:i-, (great) - lf~1 (great grand father)

'8'1-, (without) - BT~3FJ (without a successor,
heirless)

B. Suffixes

1. Suffixes forming adjectives:

~ ~~-, (accumulating), a~~ (wasteful) ~~
(extravagant)

t){t-WST (comnlon), 11C{l (dry), ;10l1}){' (ochre-­

coloured)
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q, ))f1'W-3or& (swimmer); ~r (quarrelsome)

))fQl-fcw-~(practical), 5fQe (worldly)

~-~ (peevish),~ (intractable)

)}ff5-~-fel)i~(merciful)~~o4T5 (kind)

~-i2icp (smaller)

itt-iill (military)

~-~~ (of Doab)
~-tmolmr (shining)

fu3-fffi~3 (written)

m-m5lo (dirty)
QT-~T (cow's)

~--(g8eifuC( (fruitful)

wa Qraleid (striped)

wo-~(wjse)

~--'8ffi~ (shy)

~_~4~l (capped)

2. Suffixes forming abstract nouns:

~-~ f. (truth)
~-~l f. (friendship)
31-~~QJ3T f. (health)
31-furcsl f. (counting)
~-~~ (call)
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3. Suffixes forming nouns of agency

))fT-ttiqr (debauch)
ct-~ (learner by rote)

4· Suffixes forming nouns of instrumentality:

l)f()-~ (duster); 'eVOl~ (cover)
»(T-iw (chopper)

5. Suffixes forming nouns ot" place :

))fi')-mro (womb)

6. Suffixes forming relationship:

~-scra~ (a kid)
w (son of); HUat (son of uncle)

Repetitives & Echo-Words

A peculiar feature of Punjahi is the redupli­
cation of words (Nouns, adjectives, pronouns,
verbs and adverbs) to convey extra meanings. It
may imply:

1. Distribution, as in
HoJf~2\m tm tm -e ~ t

(give ten paise to each of the beggars)

(fu~~UfCf~ril

(they went to their respective homes)

177



Ula ura ~~ SOl;) am~ m) I

(in every home disputes go on)

2. Variety, ag in
H8 -a:- a1 cit n,))!1~a1 ?
(what (different things) will you bring from
the fair 7)

~~~Ot~))i~1

(princes from various countries came)

3. Quite, as in
ua ~ tl3 ~~ aa~ r
(collect just green leaves)

4. Intensity, as in
"JC uc (get away, get away)

5, Reciprocity, as in
m ~ ~1 lfH I

(love of a brother for his br<ltber)

6. Adverbial sense is most C9IJlmgn :
50 Hc-i ~8' tl'~ I

(go along the line)

m olci ~R fw I

(speak out right)
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Compounds

Co-ordinative Compounds

a. Related nouns :
W - V'4 (mother [and] father, parents); fi.rR
HAW (spices, etc.)

b. Mostly synonyms (emphatic)
Rt';l-scita (mendicants); ij~-W3 (oomplete happi­
ness)

c. Sometimes antonyms
iltf-8l:r (all circumstances)

d. Adjective and adjective
iart mr' (quite good (synonyms); li"w Hcmt
'(quite loose (synonyms); W, oW (high or
low (antonyms)

e. Numerals
;!~ (two o.r four, a few)

f. Adverbs
Jii tUi (before and after)

--,.--
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LESSON 22

NUMERALS
far;f31

a. Cardinals:

'to ~. 3. 8. ~.

rea- ~ So ;rro Utf
e. !:J. t. t. qo .
... R3' ~~• )(O ~

"'I. et~. tS. eta. q~.

~ Stf· ~ ~ u~ai

-Ie.. q!:J. q~. qt. :<0.

mr ~ ~ ~ m
~Cf .. ~~. ~a. ~8. ~4.

fiql s'e1 ~ Rl iitJl

~~. ~!). ~t:. ~~. ~o.

fit ~ ~ t¢3l 3m
Sq. a~. as. :tB. ~4.

~l t31 ~ hl i81

aE. a!). at. at. 80.

~ ~ hl ~m tr'Hl

s,. B~. Ba. 88. 84.

fea3'8i \l3Tffi ~ '13'Bi trn~
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eE. 8!>. at. ~i. \to,
f&3'81 R~ ~1 ~ -.fiq

~9~ ~~. \:Ia. \t8. ~"'.
fe~t.l' dw ~ flw "Iri'~

~E. \.I,.. \4~. ~. EO.,
fs'~ttT ~ ~~ ~ero lfcs

set. ~~. ~s.. tf8.. ~ll.

fWo .c to ft 'to

EE. ~!)" et.. ~t. ~.

Fi;))iTQ R3'O ~ ~~! qn

99. !)~. .':3.. !:>8. ~.

feati'3CJ trti'aa f3ti'~lC; mJ3Cf ~trcf3'i

!:>e.. ~!) .. .7t. 9t. to.

f&ti'3~ R3ti'3a ~o (?orRl lJ(Rl

t: ct. ~~. \:3. t8. t:"'.
fwRt f~ ~Al ~OTRl ~

t:e" t,. ~t:. tt. to,
WwRl R31R1 ttfOlRl Q~i6;i' '5~

e9.· 't!~. ~s. 't8. t"'.
~' ~~ fq,~' !~ ~~~

t~. t'. t't:. t~. '00.

~ R31o?~ ~~~ na~~ R
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1/2~
3+ ~ fan
41 ~... tJTa

ClOOO UiI'Cf, '0000 ~ Ut.JTa, 'OOOOO~, '000000

'e'R ~, .'0000000 ~, ~~8a~ ~ 'Sl:f t:I~W m:rra \iTo

Am
Million - ~ Slf

b. Ordinals

first 4fu8T, second ~', third 31w, fourth ~w, fift!
titRt
Add - ~ to the cardinals beyond it as :
~ eight,~ hundredth, OtITa~ thousandth.

c. Fractionals

1/4,~

2/3 ~ - f3uret
3/4 So - tjm
1 YO' fi?ct and so on

R'V literally means 'Plus half'.

1~ JRf [fR]
2: ~~
3: ~f3n
and so on

It 1R ~

21 iii 130
3t ~~
and so on

Ii n if<! literally means 'one
2, -e~ quarter less than

If th~ words »(w, half, ti~, three-quarter,
and R~, one and a quarter, are used singly, they
are declined in number and gender as they end
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in -a. Other tractions do not end in -a and are~

therefore, uninflected.

d.Multiplicatives are of two kinds:
'f-eCluOT, ~JaT, f3aa", ~~~ etc. With -uOf suffix means
'-fold'~ one....fold, two"'.fold~ three-fold, four-fold
and so on. ~T, 3~~, etc. with - ~(fT suffix means
'times' from ~~" Thus two tjmes, three times t

four tim~, and so on. They are declined in
number and .gender.

e. A peculiar way of giving indefinite number is
to count in succession like this:

1. Consecutive
'§a ~ ... f30 »flem ~ T
there were two (or) thtee men thete.
If" trra-Utt ~Hl))ft ot5 arB' orT31 R1 :
I had a talk with four (or) five men.

L Alternate numbers
(?i ~..~ / >io-~R / ~R-t{~t ~Hl R?> I .

there were two (or) four/eight (ot) ten/ten
(ot) twelve men.

3. Fives
iji iitI~ I t!R-tf-eaT»f,~Ht R'0 I

there were five-ten I ten-fifteen men there.
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LESSON 23

ABOUT TIME

1. f~~~?
(at what time will you go ?)

2. »fAt~ wai ~t1 ~ tI tI~ I

(we shall reach at half past eleven)
3. H~ ~ R3 ~;1 ~aJT I

(I shall start at quarter past seven)
4. ~<! aT ~3 (jf~ 3 ?

(what is the time now)

s. fuR ~3 Mer ?'rn»fT ~ I

(it is one o'clock at this time)

6. ~ 3 1 a;tl ~o ~ - ~8 tJTe1 ~ ~ I

(as yet it is too early - It is after all 2-30)

7. §~ el~ ~ orell \i~ ~ ~~() ~g cro I

(oh, it is very late. it is about quarter to
nine)

8. 0/1 ~~ »{o lSOr (~) are ~ ?
(is it exact eight o'clock)

9. ~}}f;l":3 1 ~H H3~;1 00 I

(no, as yet it is only o'clock)

10. ~ ~1, J11i R3 ~tI 05 00 I

(yes please, it is getting half past seven)
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1. f!alf hours are expressed as under :,

1 - 30 j~, meaning 'one and a half' ... halt past
one.

2 - 30 ~TEl, rn~aning 'twa and a haIr - half past'
two. With 3 and after, HTi is used for every half
- W~~To, H'~:"' UtT etc.

II. 'Quarter past' is rendered into ~, as in H~

B (2.15), H~ fao (3.15) etc. for quarter past two,
quarter past three, etc.

III. 'Quarter to' is expressed by i1er (singular) and
{}~ (plural), as ~T feor (pauna ik:) quarter to one.

IV. "lla" me~ning (full) expresses full bours, as
111!a!waT' (pure baraneh) exact tweleve.

Other Sentences

~l ~~1 ur:it '3 orl ~or3 ~ ?
(well please, what is the time by your watch 1)

HoT lUST~ fHe ~H ~ I fuJ1 "3 ~ ~ ~ ~ fHe ~ 'JO I

my watch is· fast by' ten minutes. By this it is 9-20

fuR~~ ~~' \1~ tltI fHe a;ffi~ ~ I

(at this time it is five minutes to half past nine)
.ie. 9-25
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em ffl% ~ ~ ~ ?
(at what time does the train arrive ?)

til, ~ ~3 I
(at 8-40, please)

fen ~ "' 0'3 t! ?
(of day or night)

fun ~ »fO 'lTB"1 I
8-40 a.m. \I

4CJ H~ R~ ~ fci ))(0 ~~' ~~ tfuar fH'c ~ »fT§,~1 ~ I
(but (have heard that it arrives at fifteen minutes
to eight)

When minutes are to be expressed, then we
use conjunctive participle form of '1~tf<!T/ i.e.

"~" for 'past', as '5 ~ &~ f)-fe, (twenty
minutes past nine) lit. (after striking nine, twenty
minutes). Note the order in Punjabi construction
due to logical sequence of time.

Months

RRT\:f, April - May, ~o, May - June, t)'r;3', June
- July, ~, July - August, N, August - Sept­
ember, »(~, S~ptember - October, cia, October
- Novemb~r, HUfO, November - December il~,

Decembe - January, HTUl, January -. February,
~OR", February -- March, ~, ~3CJ, March -- April
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LESSON 24

USAGE AND IDIOM3

1. Tl1ere are certain expressions, which will
app:ar peculiar to fordgn learners. The use of
compound verbs, especially when opposite idea
is expressed in one action, is difficult, indeed.
For example ~Jo 90, literally means 'get up' and
',sit down", but actually it means, "get up".

2. Some combinations of nouns and adjectives,

including numerals, without the use ofconjunction,

are also important items of Punjabi usage

Exampl.

~ 'i;:I (table etc;; fio1 uuol f. (letter); lR lie f.

(bickering); 1R "Ie (imm~diately); fum f411 f. (hotch
potch); ~4 ~4 (silent); ~ 35 (nearby);~~e f.
(news) etc.

In each of the above combinations, one word

is meaningful while the other is just an echo or

some meaningless item which, however. adds to
the total meaning.
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3. Sometimes two meaningful words are com­
bined to show intensity

Examples

C(~;p .53T (clothes, etc)~ Wi ijGreJ f.(beating

and thrashiu¥); ?iT l437 (n~me & address); ~ ~vor f.

(QDlission)~ wgmJ){T (mere food)

4. Some expressions contain sitni;l.es and make
intensive adjectives

Examples

~ i~ (like a blind pony); ~lnm til;:"r (as
obstinate as a donkey); ljtJT .al (like a pure pearl);

mer ~v'Q (extremely white-like milk); 33T ~:.(very

hot (like oil); ~~ ~~ (very timid-like a sheep);

-&rr liIl:I (very cold-like ice).

5. Some customary similes indicate a fine q\1ality
of a thing

Examples

cat ~JF ~3 (young like a beam, i~e. tall)

aJIH ~oar ~ (haif like silk, i.e. very soft); H3fH1

~m ~p (teeth like p~arJs, i.e. clean); ~fd»il~arr

fuB (h r art like a river. i.e. liberal)
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6~. .Cert~in nouAs tal~ speciftt'vtttbs

f4empf.
~o ~~T (to go round, lit to eat circles); }flO

~TCT (to b~ ~ b~aten, lit. to eat beating)~ Oll~i ~

(to be abu~ed, lit. to eat abllses); OClo~ (to
s~umble, lit. to elt a stumble); ~'M~ (to
spread (lit. fly) news); at4' t~~~ (to start (lit.
ftyla ni hour) ..

7. 'Th~reis another category of phrases.;..nominal
and adjectival -to. possessive case. Note their
special meanings:

a. })(l:fi ~f3'aT' (dear, pupit (lit. star) of the eyes)
wo BY ~rC2 (wooden owl, Le. fo~li9h); ura t:11 C!"cnn
(hen of the house, i.e. controllable); wm·~ 4~
(water of the ·plate, i.e. shallow).

Idioms

€t"~ s~~ (to befool); ~B fGOOt (in high
spirits); l){Q[ ~C'il (to J:ain tire); »iQ HJO(')T (to make
a sign by swerving the eye); }}ilaa 9()(!1 (to crush
pride); rea li"es ~C!T (to b~ united); l1T~ 130l ;:rteT (to

. be horrifi¢d); fRa 3 »fT Uer (to b~fal1); j'~ q sW
(to lose); ti'~ ~ (to regret); Olo:l3"ffi ~ (to
become a puppet); cio Cli (to beware); i5~
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(to rob); l:fl~ ~ ~ (to speak harshly); .RTO 0'

H'O?)T (not having a feel); ~ c~~ (to pass time)

iart~ (to beat); ~o H3a~ (to disappear);

&'313 liar t!BC!' (to tease); JOT~ (to stay long);

'Val~ (to get disappointed); 331 ~ or '8(JT~ (to

have no trouble); ~ a~~ (to laugn loudly) ;

~ l/i~ (to defeat); a+o 6301 (to give/seek helD);

e~ ~ ~l"fi (to be made prisoner); ~ ~'O ~~

(to be successful); fHC1 ij~ (to feel ashamed) ;

l£u;1o ~<!' (to be outspoken); >;{u HTCf(')T (to eat) ;

JiU ~1B1 ~a(')T (to do evil); 'ffieT 1I1~ (to start

dispute); ~~ feq ~ til<!' (to work very hard)
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LESSON 25

VOCABULARY-I

Body

3() body
Ra10 body
-e~ body
fRO head
J;[u mouth, face
~ hair of the head
al)fT hair of the body
~ f. eyebrows
m~ eyebrows
W:fT forehead
))(~ f. eye
ftJa f: brea~t

trc stomach, belly
~ eyeball
a-n ear
ga nose
(')TRt f. nostrils
~ f. cheek
cig f. armpit
~ blood

191

<fTHT throat
ik' f., HiI f. neck
~e teeth
tiS f. tongue
~ f. mf. chin
Hw shoulder
~ hand
~f. finger
,;jaror thumb.
~ f. palm
&131 f. chest
#\01 chest
f44~ f. eye lashes
~Ul f. lie thigh
ioJ f. leg
ClHa f. waist
~~ waist
~ f. elbow
~s armpit



LE3S0J'128

'"lUi'''
00r r. fort
cm43'H hospital
~min

~school

~ station
HfuB' palace
~ bridge
~ college
~ post office
3lCJUIO telegraph office
~ prison
~f.court

aTt:!T}{ godown
~temple

aorroom

f~ courtyard
lim f. staircase
~OH floor
~g~o ventilator
foro";1T church
)..IH13 f. mosque
RoT f. inn
~ro f. shop
~CR hotel
UHf house
aorw bungalow
~01 bungalow
STCJa f. barra~ks

~ f. sitting room
oRa f kitchen

4~family

i'aa family
w f. mother
UT4 father
~ paternal uncle

FAMILY

;10 husband's elder brother
t!0r<'51· wife
RTffi r. wife's sister
WHl f m. uncle's wife
~ f. father's sister
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LESSON 27

ORE'.

RT~l f. saree
~ shirt
ti31 f. dhoti
~ f. salwar
4tJIHT pyjama
~ f. underwear
eN.' underwear
flrcre f. knickers
;:(01'8 f. sock~

cnItiJ f. shirt
i'fl f~ cap
~ C. turban
~~ haMkerchief
;f3t f. shoe
'e'a1 f carpet
0iM!1 t: quilt
~ f.·cushioD
t!O'R drawers

Household Goods

)of", cot
~am f. chait

~1 f. shelf
HIDhI table cloth
kiiaei 61 mosquito net
il'S clothes
N uteDsils
1:1"81 saucer
m small utensil
faJBolR glass
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¥salt
fRCJ'9 f. .lX'Pper,

chilli
~ f. turmeric
illaT cummin seed
~ftour

'e1B' pulses
~fruit .

~G!1 water
a"R1 f. whey
• mirror,' glass



LESSON 28

~ATU"E

4tel water
~ f, air, 'wind
»far f. fire
~-smoke

~sky

fuH1t earth
futtHl f. lightening
WJi~~

~eloud

tf'Q f. fog
HRH weather
;:w.r froM
41WfPost
~,f. cold

oroHl f. ~ummer
aR3 f. spring
i"i! f. cold
aCf6 f. ice, snow
lf~ sunshine
s' r. shade
~T hailstone
~ f. hot wind
g3 f. dust
~PcB f. rain
~\JOT smog
~ f. storm
~mud

ilsl bird

In the City

Rfua <aity

~ f road

Cffi3l WfJ-Y

0151 f. street

Hti'w locality

~'or garden

HGeJ f. motor

~H f. bus

~OlRl f. taxi

fc&~ ticket
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~~ crossing of roads

4TOa park

~T fare

~qT(') f. shop

~HFJ f. police

3ra f. telegram

l:f3 letter

4ToRB parcel

fci3TS f. book

af't'J'«' customer

~gddwith

~1B lawyer

~CiO servant

H"'B1 gardener

~postman

O"lft barber

~l tailor

~C(i6eid shopkeeper



LESSON 29

EMGLIItf WORDS IN PUNJABI

~omcer

~1s f. appeal
~ orderly
~ ,. ice-cream
~omelette

~c agent

rho engine

R!CCJ scooter

~school

~Bstand

~R f. science
.'Ra1~a slippers

mk f. slate

~ f. service

W41 f. copy

ClHcl f. committee

~cake

iHat camera

jc coat

cDc gate

urcit f. hockey

\J'ICrc') hom

U'8 hall
~))fCIf~o hair-pin

~RCH hostel

~~ hotel
cmacr clerk

~clip

Cl~ cup

CR cuff
ciimJ compounder

~college

Rle f. seat

IJc suit
~in telephone

~ double

~~ driver

mcrral f. degree

Qco theatre
~note



al~ goal (sports)

fuHol f. chimney

~o f. chain

;f~ judge

~-- f. tray

f40E0 f. pension

4tfsR f. polish

~R pudding

ace button
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Mea notice

4{B" petrol

~Bc f. plate

4racT park

liB f. parade

No f. pin

fsRc f. list

~ l~ader

~c vote



Vocabulary-JI

J!'ett aa
,»fRO (asar) effect

~8 (akal) int~t
»fOl'8 (akaaU famine

»ffiTOOl (achnnak) suddenly

~3 (achhut) untouchable

))ffl~ (athru) tears

l)f04~ (anparh) i1riterat~

~ (anahan) blind

>Jiw (anda) egg
~ (andar) inside

»f'R (aas) hope
))fTt!3 (aadat) habit

~ (aaram) rest
~ (avaj) sound

~ (aafat) disaster
fuR:fl (istri) woman
fsOT (itna) this much

fuorH (inam) prize

~ (iman) prize
~TBT (ujala) light

)~

JffOlT (suka) dry

~otJ (suraj) sun
Rij~o (sarovar) lake

~ (hal) plough

~ (hawa) wind

~rqR (hukam) order

5R (hosh) sense
Ol~ (kahani) story

~ (kacha) unripe
OltH (kadam) step
~t.J (karaz) loan

faRTO (kisan) farmer

cfti1 (kunji) key
aH (kaum) nation

~3 (khat) postcard

~3cr (khatra) danger
ltTR (khaas) special

OT531 (galti) mistake

\3]43 (gupat) hidden
U(TCT (ghata) loss



~-eIR (udct$.) sad

9(5 ~\mh) wool

mra(u~age

l'>lwtr -(autad) cliild

Rt:f3 (sakhat) haEd

R~ (sacb) t~.th

Jft!' (sada) always

~ (sardi) Cdld

RtliX (sandtik) box

3asm (ta klif) difficulty

3.@T.(larika) m~tbod

3tJ (t'tl' quick

-eCJtrf (da'tja) class
BTeT (dana) grain

'i:!~ (diwaDA) mad

~~ (dhuJ') ~Jlnshin.e

~ (natlahat) naughty

foBta (ttishao) -Sign

~ (nuksan) loss

~ (naujwan) young

4~R1 (pardesi) foreigner

4~ (paltu) domestic

~Qll (~.) good

fi8'..'tl\~·J9lhite
~4 (ch~) 9Uent
;:(()11 (janam) birth

fuRtt Giwu) body

tnf (jeP~pecUt
~41~(t~) eap
~o (fllokat) kick

ti~ (dhang) method

~ar (dbaung) fraud
~ (-bhaf) steam

~~/(bhukl\} hunger

~H (bhun misJaJre
~~ (bhola) simple

HUlo (ptahi~) fine
H'8'tmaa:l) goods

fHcl (mitt]} earfh

~'(mulak) country

~63 (mufat) free

Jfa~ (murakh) fool

H~ (mewa) dry fruit

Htft (mochi) cobblel



~ (piftjra) eage
~(""k)book
~ (phal)-'Iruit
fRr (Dhika) tasteless
i;p (phQra) boil
~ (bachna) 'safety
8W) (bacbaa) promise, word
1Jij'T (b8A:ba) daild
U'e'S (bada)) cloud
arcrr (bas) .rden
ftnaa't (b~stra) bedding
fiml (bilh) cat
l:11Hro (beemar) patient
~ (bukhar) revel
~ (bu) smell
a03l (bniti) request
iRaH (besharam) shameless
iB<!' (bolna) take
BTU (shah) richman
Bw (sher) lion
~ (zukam) bad cold
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.a (tttaut) death
Ti1'1! (yad) -memory
OR ( rat). juice
a~ (rawaj) custom
O'W (raja) king
~ (rani) queen
or3 (rat) night
f~ (rishwat) bribe
~~ (roop) beauty

&Gl (coti) bread
B'ol (lathi) stick
~ (lalach) greed
~ (likhna) write
~ (10k) people
~ (vakil) pleader
J:lcr (shak) doubt
~ (shakal) face
~ (sharab) wine
a1J:IT (sheesha) mirror
lBai9 (khargosh) hare
6aB (farsh) floor


